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LAIKI IN MISIJONSKI APOSTOLAT

RUDA JURCEC, BUENOS AIRES

Katoliska Cerkev prehaja v dobo razmaha, kakor je v svoji zgodovini naj-
brz dosedaj $e nikdar ni dozivela. Il Vatikanski koncil je nalozii Cerkvi nove na-
loge, ki se vedno bolj otitujejo: poglublia se zblizanje med vsemi kri¢anskimi
cerkvami in je vodilna vioga rimske Cerkve vedno bolj vidna. Obe koncilski
Zasedaniji sta ze nakazali, kako velik pomen pripisuje Cerkev misijonskemu dely,
oba koncilska papeZa: Janez XXIIl in Pavel VI sta vodilno vlogo misijonstva
i9sno in odloéno podértala. Ze Janez XXII! je Ze z enciklikama Mater et Ma-
Qistra ter Pacem in terris e pred koncilom poudaril veliko skrb Cerkve ne
samo za verski in duhovni dvig éloveitva; podal je v obeh enciklikah program,
Smernice za reditev vsega ¢lovestva na socialnem polju za blagor pravega ra-
Zumevanja socialnih dolznosti in za utrditev pravih temeljey miru in medna-
rodnega sozitja med narodi. Obema okroznicama je ves svet prisluhnil, kakor
Se nikdar poprej nobeni v zgodovini Cerkve. Papez Pavel VI pa je zlasti s
Svojim obiskom v Palestini in s sreéanjem s pravoslavnim ekumenskim patriar-
hom Atenagorasom v Jeruzalemu jasno predstavii vlogo Cerkve in vsega kri-
€anstva pri organizaciji temeljev za varno pot vsega Eloveitva v boliso bo-
dognost. Proti veliki nevarnosti nesreé, ki jih prinada s svojo enotno fronto
ateizem po vsem svetu, se vari enotna fronta kri€anstva in verujoéega sveta,
ki naj prepreéi blizajo¢o se katastrofo, ki jo v svoiem napuhu Elovek kuje iz
$vojih iznajdb in misli, da bo z njimi zavladal vsemu svetu v uporu proti duhov-
Nim zakonom kri€anstva in vsega verujofega dela sveta,

Cerkev —- temelj napredka

Cerkev ima za seboj dolgo visto stoletij, ko je podiljala v poganski svet
$Voje misijonarje, ki niso prinasali narodom v Aziji in Afriki saumo verskih nau-
kov, ampak so gradili tudi vzgoine in socialne zavode. Stevilne misijonske
Postaje so poleg cerkve imele tudi e 3Sole, bolnice, dispanzerje in podobna
Oskrbovaliséa. Misijonarji so poleg pastirskega dela opravljali tudi najpotreb-
Nejfa dela vzgoje, postavljali so temelje za materialni in narodni napredek
Posameznih narodov in plemen. Ko so se pred kratkim zaceli 3tevilni afriski
Narodi osvobajati in so se zacenjala nova pota za narodni in socialni razmah,
S0 Stevilni afridki drzavni poglavarji javno priznali, koliko se morajo zahvaliti
Prav misijonarjem, da so narodi mogli doseéi svobodo in neodvisnost. Podér-
tavali so, da so misijonarji v svoji §teviléni skromnosti in pri pogosto zelo
skromnem razpolaganju sredstev, dosegli lepe uspehe.
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Pomanijkanje misijonarjev

Cerkev si je pri vodstvu dela za nove temelie sveta nalozila nove, dirie
naloge. Misijonsko delo samo je dosedaj terjalo Ze ogromnih sil in sredstev.
Doba, ki se odpira, bo prav gotovo terjala e mnogo veé; zgodilo se bo celo,
da bo morala Cerkev pri tej ali oni priliki ,,odtrgati' del podpore misijonom,
da bo mogla zadostiti potrebam na sosednem podroéju, prav tako vainem, Na-
loge naraséajo, polja delavnosti se Sirijo, potrebnih sil pa je prav toliko kot
poprej ali 3e manj. Verjetno se bo v misijonih kmalu éutila stiska zaradi po-
mankanja misijonarjev. To se ne bo toliko opazalo pri pravem pastirskem
delu, pa¢ pa bodo misijonarjem kmalu zmanjkale sile, da bi zmogli vse delo
po vseh zavodih in ustancvah na svojih misijonskih postajah. Iz nekaterih de-
Zel ze prihaja lep dotok laikov v misijone, zlasti nekatere nemike ikofije so ¥
afriska in azijska misijonska podrodja poslala kar cele skupine laiénih so-
delavcev, ki ne grade samo novih vzgojnih in socialnih zavodov, ampak tudi
pomagajo pri pouku v modernizaciji poljedelstva, obrti in podobno. Ko so
afriski misijonski Skofje - koncilski oéetie prihajali na zasedanje koncila v Rim,
so se Stevilni podajali v razne kri¢anske evropske dezele, kjer so se za-
hvaljevali za pomoé, ki jo dobivajo iz posameznih evropskih 3kofij, zlasti pd
za prihod laikov - prostovoljcev, ki v tako veliki meri Ze nudijo ne samo pomoé
prebivalstvu, ampak tudi na svoj nadin izpricujejo, kolik je obseg in vsebina
navka, ki more zgolj iz ljubezni posiljati drugim narodom toliko dokazov de-
janske duhovne in materialne podpore.

Vetje sodelovanje laikov na misijonskih postajah

Liturgiéno gibanje Cerkve vedno bolj vkljuéuje sodelovanje laikov v Cerkvi
Podértava se velik pomen dejanskega uzivljanja laikov v Zivljenje in rast Cer-
kve. Prvi znaki se Ze kazejo, laiki bodo po posameznih farah mogli mnog®
pomagati pri dvigu verskega Zivljenja v Zupniji, v obéestvu ljudi, ki se zbirﬂ_
okoli cerkve. Misijonar bi moral imeti primernih sodelavcev, ki bi mu odvzell
cisto svetne, zunanje skrbi- misijonar bi se mogel res posvetiti samo cerkve-
nemu, pastirskemu delu verske vzgoje in pouka novih vernikov, ce bi imel ob
sebi skupino ali druzino laikoy, ki bi mu vztrajno in zvesto stali ob strani in
mu pomagali. Ne gre samo za sluéajno pomoé; poleg misijonarja - duhoynikd
bi moral biti na misijonski postaji tudi misijonar - laik, ki bi deloval med ver-
niki na svojem podroéju vzporedno, po trajnem in trdnem programu. Ko s@
pred leti zaceli v Zdruienih driavah pripravljati program za takoimenovan®
alianso za napredek, so bri ustanovili poseben , korpus', to je zbor sode-
lavcev, ki bodo prostovolino odili v razne zaostale driave pripravljat najprel
z vzgojo in izobrazbo uspeino sprejemanje in pravo uporabo pomoéi, ki b!
jo posamezni narodi prejeli. Prvi uspehi so bili kar lepi, toda pozneje se i€
izkazalo, kako nujno bi bilo poslati v posamezne driave ie veje zbore teh
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Nemska katolidka zdravrica s sluzbi misijonov pregleduje gobavea.

Lai¢ni misijonar — protivtez komunistitnemu agitatorju

laignih misijonarjev, pa jih na Zalost ni bilo mo& zbrati v dovolj uspeini meri.

€ je sodelovanje novih in vegjih sil potrebno ie za pripravo in za prejemanije
"‘luleriolnih sredstev in sil, koliko veé bi moralo biti na razpolago laikov, ki
! skrbeli za verski, duhovni dvig narodov.

Tekma med kri€anstvom in komunizmom v Aziji in Afriki bo postajala
Yedno hujSa. Znano je, kako komunistiéni centrali v Moskvi in Pekingu vezbata
‘" poiiljata zlasti v Afriko cele skupine tehniénih in prosvetnih strokovnjakov
'n sodelavcev, ki naj bi novim vladam mladih narodov z nasveti in tudi z

€janji pomagale do utrditve in do ,,blagostanja’’. Ponekod so te skupine
“Omunistiénih sodelavcev zavzele ie zelo vaina in odloéilna mesta po uradih
" ustanovah. Toda vsak komunistiéni strokovnjak ali sodelavec ni samo po-
m?é“ik, ampak je zastopnik in glasnik ideje, ki naj narod, med katerim Zivi,
p_“"ede v narodje komunistiéne ideologije. V mnogih driavah so se ti komu-
Nistign; agentje vrgli na delo s toliko vnemo, da so jih domaéini zaeli opa-
*ovat; ¢ sumnic¢enjem in so jih ponekod kar po naglem postopku spodili tja,
°‘!k°der so prisli. Toda to se je zgodilo samo v dveh, treh sluéajih. Drugod de-
910 mirnol Ne samo to: v nekaterih driavah Ze Eisto javno uvajajo sovjeti-
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zacijo drzave. Komunizem {e ideja, ki hole zavladati nad vsem svetom in
— ima Ze svoje ,laiéne misijonarie’’ in kakor kaze, jih bo vedno veé...

Misijonar - duhovnik mora pogosto osamlijen sproti vse to ugotavljati, a
so mu roke kakor zvezane. V cerkvi sicer svari pred nevarnostio, ki prihaja
iz obeh ,rdeéih Rimov'', a je brez moéi, da bi mogel kaj storiti. Ce bi imel
ob sebi skupino laiénih sodelavcev, bi ti kot civilni pripadniki skupnosti ¥
obcestvu mogli ljudstvu pomagati pri pojasnjevanju okoliiéin, ki delo in tajne
namene evropskih in azijskih komunistiénih agentov spremljajo. Sodobna ver-
ska akcija mora poleg duhovnega blagra vernikov skrbeti tudi za pravilno usme-
ritev vernikov pri izbiranju sredstev in postavljanju temeliev za moderni, uspeini
razvoj reda, ki naj zagotovi resni¢no blagostanje vsem narodom na vseh kon-
tinentih sveta. Ce se je iz Azije in Afrike po drugi svetovni voini umaknil
evropski kolonializem in so evropske driave dale svobodo novim narodom in
driavam, tedaj jim komunistiéni glasniki sedaj prinasajo sistem, ki jih bo stisnil
pod hujsi jarem, kakor pa so si ga mogli zamisliti. Evropski kclonializem i€
ponekod dopuiéal gospodarsko blagostanje kolonialnih narodov, ker je bilo
to v prid produktivnosti v koloniji nalozenega kapitala. Komunizem oblublja
materialno zboljsanje, a terja zato popolno duhovno zasuinjenost in postavli@
to podrejenost kot pogoj za uvedbo brezrazredne druibe na svetu, ko bo
pravo, konéno blagostanje za vse ljudi in vse narode baje uresniceno.

Kri¢anski laiki kot misijonski sodelavci iz Evrope bi mogli biti prigevalci
komunistiéne lazi o pojmovanju svobode. Polovica Evrope je Ze skoraj dve
desetletji zasuZnjena pod komunizmom, a je gospodarsko Zivljenje zasuznjenih
narodov 3e vedno na najnizji stopnji. Evropski narodi pod komunizmom s0
oropani svobode, kolonializem pa, ki so ga azijski in afriski narodi zrusili, se je
iz Moskve raztegnil nad polovico Evrope.

Znanilci ljubezni boije

To bi bil samo en del poslanstva laikov - misijonarjev. Kot zastopn?ki
ogrozene kri¢anske kulture in civilizacije v Evropi bi bili med afriskimi narodi
zive price, ki bi svarile pred nevarnostmi; saj se vidno razgrinjajo tudi nd
druge kontinente. Toda poleg teh zunanjih dokazov bi vsak laik - misijonaf
mogel biti hkrati pri¢a, kako velika more biti razlika med laikom, ki prihajd
oznanjat nacela marksistic(nega sovrastva in revolucije, in laikom, prezetim
s poslanstvom kriéanske ljubezni. Laik - misijonar bi no¢ in dan bil med doma~
&ini stalen zgled tistega, kar ga je privedlo na delo med ljudi in narodé
na druge kontinente. Laik - misijonar prihaja kot znanilec ljubezni; ne prihaj@
ve¢ v imenu kake vlade ali gospodarskega monopola. Prignal ga je nauk;
ki ga razlaga in ué duhovnik. Laik je pri tem samo potrdilo tistega, kar ©
vsebini pravega kricanstva ué duhovnik - misijonar. Marsikak laik bo el ¥
misijone poroéen ali pa celo ze z nekaj ¢lani druzine. Vse farno obcestvo bo
zrlo nanj in verovalo, da mora biti resniéna vera, ki vzbuja tako lepe dokazé
liubezni in poiZrtvovalnosti do bliznjega in pri tem ne dela nobenih razlik med
kricencem in tistim, ki 3e ni ali ki na odloéitev za krst $e Eaka.

— O




Po zgledu Ozanama

Zakladi Cerkve so neizérpni. Za vsako dobo in okolij¢ine se iz njenega
krila rode sile, potrebne za razmere, kakor se v &lovedtvu paé¢ porajajo. Ko je
sredi 19, stoletja razbrzdani pohod evropskega liberalizma v obliki laicizma
Presekaval in prepreceval vezi med duhovnikom, Zupnikom na eni strani in
vedrniki posameznih fara na drugi strani — najbolj je bilo to opazno v Fran-
Ciji —, je nastopil mladi Friderik Ozanam in z ustanavljanjem Vincencijevih
konferenc pomagal Zupnikom po poti prave dobrodelnosti utrjevati povezanost
vernikov, ohranjati farno obcestvo vernikov. Kamor (zlasti med proletariat)
duhovnik ni mogel ali smel priti, je nasel dostop laiéni élan Vincencijeve kon-
ference! Sodobni val marksistic(nega laicizma namerava prehiteti uvajanje har-
Monije med narodi ali jo zasukati v svojo smer. Laiki - misijonarji bi podobno
kakor Ozanamovi mogli sedaj v 20. stoletjiu s svojim razsirjenim delom kr-
$¢anske liubezni dokazati, kako danes Cerkev ni samo obcestvo ene fare v
Malem, ampak da je Cerkev res pravo farno obh&estvo vseh narodov na svetu.
Cdrkev ni veé samo zupnija vernikov, Cerkev gradi pravo druzino narodov.
Laikj - misijonarji bi mogli biti pravi glasniki te ves svet objemajoce ljubezni,
ki je nezmagljiva in neizérpna, kakor se nepremagljivo in neskonéno poslanstvo
Cerkve razteza od zadetka do konca sveta. Cerkev se nikdar ni zozevala,
danes njeno iirjenje terja obseino in vneto sodelovanje laikov v misijonskem
Qpostolatu.




Mrak in molk

na Kitajskem

K sliki: Dom rusko - kitajskega pri-
iatelistva v Sanghaju. Ga bodo zdai

podrli...?

Mrzla vojna med Moskvo in Pekingom preti, da postane toplejia. Ze
s0 se oglasili prvi streli na meji Sin-Kianga. Hrus¢ v govorih, radiu, tisku,
8 katerim se rdeda tovarisa zmerjata, je pretresljivo nasprotje molku o Cer-
kvi na Kitajskem. Ze ved let ni v kitajskem tisku najti besede o Zivljenju
kristjanov. Kako naj ti zvedo o velikih cerkvenih dogodkih po svetu? O smrti
Janeza XXIII. in o Pavlu VI. je bilo v rdedih éasnikih odkriti par vrstic na
skritem mestu. O koncilu — nié. Pisma Skofom in duhovnikom z novicamil
o cerkvenem zboru so ostala brez odgovora. Ali niso prisla v roke naslovljen-
cem? Ali si ti niso upali odgovoriti?

Ne mol¢i pa sovradtvo do vere. ,,Religija je stara nadstavba stare druzbe
ovira na novem potu socialistiénega gospodarstva. Tako je pisal Cang Cih-
Yi v cfasopisu. ,,Enotnost narodnosti. Ker je vera nastala iz strahu pred
prirodnimi pojavi in v zaSCito prednosti izkoriifevalnega razreda, ne more
izginiti z nasiljem: odpravilo jo bo gospodovanje nad naravo in iztrebljenjé
izkorisfevalnega razreda. Korist komunizma zahteva, da se milijoni vernikoVs
ki predstavljajo vazno dru#beno silo, zbero okoli partije in vlade, da sluZij®
stvari revolucije

Podobno pife neki Ya Han-chang v pekm%kem ., Ljudskem dnevnkiu"
»Ne na pritisk, temve¢ prostovoljno se mot‘ﬂ_)o verniki odpovedati qvo]lm
religioznim nazorcm po diskusiji, vzgoji in preprifevanju.” (8. avg. 1963):
Torej gre pranje moZganov kar naprej!

,,Biblija je zbirka pravljic, ki naj bi ljudstvo uspavale®, tako beremo n#
drugem mestu istega dnevnika. , Pospefevanje brezbodtva in boj proti ver!
sta danes Se prav tako potrehna kot na dan po oktobrski revoluciji. Svet nimé
niti zadetka niti konca, niti ni ustvarjen niti bo predel. Sila, kl obvlada svels
je sila delavcev.”

Orodje tega ,,mrzlega’ uni¢enja vsake vere naj bi bila ,patrioti¢na zdru
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Zenja‘“ sredi razli®nih verskih skupnosti, piSe Cang Cih-yi. Tako je treba
ravnati z ,verske svobodo®, ki so jo v kitajsko ustavo vkljuéili komunisti,
In ti so ,brezboZni prav do prstov na nogah.

»Kje so nadi bratje?’

»Ali moremo biti slepi in ne opaziti mnogih praznih mest v tej skup-
8¢ini 7 je zaklical Pavel VI. v velikem otvoritvenem govoru drugega zase-
danja koncila. , Kje so nadi bratje iz driav, v katerih Cerkev preganjajo?
Ob tem pregledu se nam stisne srce, kolikor smo poudeni, Se bolj pa, kolikor
Ne moremo izvedeti ni¢, niti o 8kofih niti o redovnikih niti o tako Stevilnih
Sinovih, ki so zaradi zvestobe Kristusu in Cerkvi deleZni strahu, muk, razla-
stitev, zatiranja.*

Od 113 nadskofij in 8kofij na Kitajskem je tam Se 21 viSjih pastirjev:
8 v jedi, 4 ne smejo vrditi svoje sluzbe, o 9 pa ni nobenih poroéil. O Sestoriei
teh Skofov vemo, da so se udeleZevali prisilnih volitev in prisilnega posvede-
hja |, patriotiénih* 3kofov. Ve se, da se je 41 ali 42 kitajskih duhovnikov
Proti cerkvenemu zakonu daln posvetiti za Skofe. Ce so se pod nedlovedikim
Pritiskom odlodili za to dejanje, ne smemo prezreti, da je velina od njih

ila mnenja, da je le z neko popustljivostjo mogofe rediti Cerkev na Kitaj-

Vs livdje naj v miru Zivel'" tako se glasi ta kitajski napis v Pekingu. Je miiljeno resno?
Rusi trdijo, da ne...!
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skem in zagotoviti vernikom vsaj nekaj verskega delovanja. Od januarja
1962 ni ni¢ veé znanega o prisilnih izvolitvah in posvedevanju. Z gotovostjo
pa se ve, da so nekateri teh ,,patriotiénih’ Zkofov izrazili Zeljo udeleZiti se
vesoljnega cerkvenega zbora in da so na skrivaj sku3ali dobiti zanesljive
novice o katoliSkem svetu in o papezu. To bi bila znamenja, da so tudi oni
zvesti Cerkvi in njenemu poglavarju.

Cerkev Zivi in trpi...

Iz redkih porodil popotnikov je mogocfe posneti, da Cerkev na Kitajskem
ni mrtva. V srcih fe Zivi vera, na skrivaj verniki skupno molijo; véasih celo
morejo priti do mafe in zakramentov pri ,nepatriotiénih* duhovnikih, Na
deZeli so cerkve in kapele na sp[néno mzlaééene, po velikih mestih pa jih
je %e nekaj odprtih. Neki prebeZnik je konec lanskega leta povedal v Macao
tole: V Kantonu se vsak dan maSuie v nekaterih cerkvah. V stolnici je z_]u-
traj masSevalo 6 duhovnikov, natc pa so odhamh na delo v tovarne, da si
zasluzijo bedni vsakdanji kruh. V primerjavi s prejSnjim stanjem se udele-
Zuje mase le ok. 10% vernikov. UdeleZence namre¢ pri cerkvenih vratih na
skrivaj kontrolirajo. 19. maja 1963 je neki francoski popotnik nastel v kan-
tonski stolnici 250 ljudi pri masi ob sedmih; od teh jih je 3lo k obhajilu 50.
Ponekod se ljudje zatekajo tudi k ,,patrioti¢nim* duhovnikom, drugod odkla-
njajo vsako zvezo z njimi.

Pred kratkim je v jedi umrl 81 letni Skof JoZef Hu Jo-S8an iz Taihova.
Bil je to zadnji od prvih 6 Skofov, ki jih je Pij XI. 1. 1926 v Rimu posvetil.
Njegova poslednja pisma so iz leta 1956. ,,Slabo gre, a poskuSam ostati zvest,
pa naj stane karkoli.“ Leto kasneje so ga aretirali in 1958 obsodili. Poslej
ni bilo o njem ni¢ ¢éuti — do njegove smrti spoznavavea.

Izvedelo se je tudi za smrt 7 duhovnikov v jeéi ali domadem zaporu.
Med njimi je bil jezuit Peter Sun Hoa-yan. Pred ljudskim sodiifem v Pe-
kingu je pred leti, namesto da bi priznal krlvdo, kar bi mu prineslo osvobo:
ditev, krasno govonl v obrambo Cerkve, ker je vedel, da so med poslugalei
tudi kristjani.

Kot pripovedujejo ubeZniki, so v Sanghaju skoro vsi Skofijski duhovniki
in vsi Jezmtje razen enega po jetah ali v prisilnih taborid&ih. Najhujsa skud-
nJava zanje so obiski ,patriotidnih® duhovnikov, ki jih skuSajo pregovoriti,
naj bodo ,,pametni* in tako doseZejo prostost.

Vedji del duhovnikov v Sanghaju, ki ne ¢eme po jecah, poSiljajo oblast1
na ,,prevzgojo z delom®. Zive kot suZnji, pleobloiem z delom, slabo hranjenis
bolni, brez obramhe na razpolago samovolji in surovosti paznikov. ,,Zasme-
hovani moramo slediti Kristusu, pokorni kot on do smrti,” piSe eden od njib:
0d 100 kitajskih francifkanov, ki so konee 1962 Se Ziveli v svoji domovini
jih je 34 po zaporih ali delovnih taborii¢ih, od 144 jezuitov pa 44.

Te7ko dobi¥ v Sanghaju katolisko druZino, iz katere ne bi bil nihée
zaprt ali pregnan v prisilno taborid¢e. Kot pripovedujejo, postopajo s kri-
stjani bolj strogo kot z ostalimi.

O vseh — &kofih, duhovnikih, laikih po jedah, prisilnih delovnih tabo-
ris¢ih, v domadem priporu ali % na ,svobodi* — veljajo besede, ki jih je
iz Zanghajske jefe pisal sedaj umrli duhovnik Matija Zeng Sin-teh: ,Bodité
mirni! Jaz se nisem spremenil. Ce bi se bil spremenil, mi ne bi hilo trebd
trpati, kar trpim...*
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Kako je v .Hongkongu

RAZGOVOR Z MISIJONARJEM G. STANKOM PAVLINOM S.D.B.
NA TRZASKEM RADIU

Pred tedni se je wrnil iz Evrope v Hong Kong slovenski misijonar
9. Stanko Pavlin. V Ewvropi se je mudil priblifno tri mesece. Upali smo, da
9a bomo imeli v svoji sredi ma Misijonsko medeljo, — toda nujno delo ga
%€ Klicalo nazaj na misijonsko podroéje. Preden pa je odpotoval, smo ga po-
"’af_igli na nado postajo, da bi kaj povedul za nade posludavce in misijonske
Prijatelje.

Vpr.: Gospod misijonar, koliko ¢asa ste Ze v misijonih?

Odg.: V misijonih sem #e 27 let. Deset let sem preZivel na Japonskem.
Meq drugo svetovno vojno pa so me poslali v Shanghaj, ki so ga takrat imeli
Zasedenega Japonci. Tam sem bil za tolmada in istofasno sem nadaljeval s

udijem. Po polomu japonske vojske sem se s prvim letalom odpeljal iz
hﬂHKhaja v Junan. Postal sem Studijski prefekt na srednji Soli v Kunmingu.

Vpr.: Kako ste pa zasli v Hong Kong?

. Odg. Zaradi spremembe, ki je nastala na Kitajskem, smo se tudi misi-
Jonarji morali umakniti v britansko kolonijo Hong Kong in na sosednjo
Portugalsko ozemlje Macao. Tam sem Ze 13 let.

Vpr.: Rekli ste, da so tuji misijonarji morali oditi. Kaj se je pa zgodilo
8 kitajskimi domaéimi duhovniki?

Odg.: Kitajski duhovniki so ostali, toda ne morejo mirno opravljati du-
hovnigke sluzbe, Vefina jih je po jefah in na prisilnem delu. Tistim pa, ki
%0 na svobodi, delajo oblasti neiteto zaprek.

Vpr.: Razumemo, da komunistiéne oblasti ne morejo trpeti misijonskega
t?ela, ker je paé njihova pozornost obrnjena v blaginjo na tem svetw. Ali ge
e gospodarski poloaj kitajskega liudstva, odkar je pod komunistiénim re-
émom, zboljsal?

Odg.: Misijonarji v Hong Kongu Zivimo v stalnem stiku z rdedo Kitaj-
skO-. Ni treba, da se zanesemo na porodila raznih fasopisov. Vedno imamo
Novice iz prvega vira, saj veste, da prihaja v Hong Kong neprestano na tisofe

guncev. In ti nam povedo, da je Zivljenje na Kitajskem silno tezko. Veliko
gg‘{eektudi dejstvo, da prihaja na Kitajsko iz tujine neSteto paketov hrane in

(¥

Vpr.: Po éacopisih beremo, da je v Hong Kongu misijonsko delo zelo
“etode, Katerih sredstev se pri misijonskem delu najveé posluzujete?
ik Odg.: Vsako pastoralno sredstvo je dobro, vendar se misijonarji poslu-
t“-lefno predvsem %ol. Urejene imamo vse vrste 8ol od osnovnih do univerzi-
€tnih kolegijev.

Vor.: Gospod misijonar, kje ste pa vi zaposleni?

s Odg.: Delal sem na razli‘nih Solah v Hong Kongu in v Macau, najvet
t Studijski prefekt. Poudeval sem angled&ino in zgodovino in nadziral po-

— 169 —



ufevanje na Soli. Povrhu skrbim za pevski zbor in glasbo. Ko se vrnem v
Hong Kong, me Ze ¢aka delo na nadi gimnaziji, kjer imamo 2500 gojencev.

Vpr.: Ali je mnogo gojencev na vadih Solah katolicanov?

Odg.: Na vseh &olah v Hong Kongu je predpisan moralni pouk, in sicer
dvakrat na teden. Misijonarji pri tem moralnem pouku poudujemo katekizem,
protestanti pa sveto pismo. Gojenci, ki pokaZejo zanimanje za katolisko vero
in napravijo prodnjo za prejem svetega krsta, obiskujejo potem poseben pouk.

Vopr.: G. misijonar, ali z lahkoto sprejemate gojence v katolisko Cerkev?

Odg.: Ne! Kaj bi nam koristilo veliko 3tevilo katolidanov, ki bi bili
katolitani samo po imenu. Dobro voljo vedno moé¢no preizkusimo. Med pri-
pravo na sveti krst morajo eno leto redno obiskovati nedeljsko sveto ma$o.
Biti morajo lepega vedenja v Soli. Potrebno je tudi privoljenje starSev, nam-
re¢ za mladoletne. Otroci, ki nimajo nikogar, ki bi skrbel za njihovo nadaljno
versko vzgojo, do polnoletnosti ne morejo postati katoliani. Za nekatoli¢ane
imamo v zavodu posebne druZbe, ki organizirajo tedenske sestanke in ustvar-
jajo ugodno razpoloZenje do katolifke Cerkve. Tudi iz teh druZb marsikdo
najde pot do vere.

Vpr.: Hvala za zanimiva porofila. G. misijonar, kakino je trenutno sta-
nje katolidke Cerkve v Hong Kongu?

Odg.: Hong Kong 3teje okoli 4 milijone prebivavcev. Med temi jih je
200.000 katoliske vere. Letno se Stevilo katolitanov poveda za priblizno 20.000.

Vpr.: Misijunska Zetev je vsekakor ugodna. Kakdno pa je versko #iv-
ljenje wvadih katoliéanov?

Odg.: Ce sodim po obisku cerkva med tednom in ob nedeljah ter po
prejemanju zakramentov, moram re¢i, da so nafi katoliani dobri. Cerkve
s0 ob nedeljah pri vsaki sveti ma3i nabito pelne in obhajilne mize zelo obi-
skovane. Odlikujejo se tudi po kr3fanski potrpeZljivosti in zlasti da znajo
odpuséati, ¢esar pogani ne razumejo. Na&i katolidani so tudi zelo radodarni
in ¢utijo dolZnost, da morajo pomagati.

Vopr.: V vsaki dezeli je bodoénost Cerkve odvisna od domaéih duhovnikov.
Kako je v tem oxziru pri vas v Hong Kongu?

Odg.: Glede poklicev se ne moremo pritoZevati. Sorazmerno jih je precej,
¢eprav tudi mi obéutimo vpliv modernega Zivljenja. Na poklice vpliva tudi
stanje, v katerem v Hong Kongu Zivimo. Samo v nadi salezijanski druZbi je
vsako leto nekaj novomasnikov-domaéinov. Kot zanimivost povem, da nekatere
izmed nasih bogosloveev vzdrZujejo pri Studiju slovenski dobrotniki.

Vpr.: Sedaj pa ¢ eno hudomudno vprasfanje: Koliko ¢fasa vas bo mo-
goéna Kitajska de pustila v Hong Kongu?

Odg.: Mi se ni¢ ne vznemirjamo. Vemo pa, dokler bosta britanska kolo-
nija Hong Kong in portugalska kolonija Macao koristni za rdefo Kitajsko,
bomo Ziveli v miru.

Vpr.: Gospod misijonar, kakine zZelje imate do nas katolianov, ki zivimo
v rednih razmerah?

Odg.: Predvsem se zahvaljujem vsem stalnim prijateljem in dobrotnikom
misijonov. In ker dobro veste, da je spreobracanje predvsem stvar boZje mi-
losti, zelo priporofam trajno molitev za duhovniske poklice, za vztrajnost na-
8ih katolitanov in za vse naSe misijonsko delo. Izrabim priliko in se vsem
prisréno zahvalim za prijazen sprejem, ki sem ga bil deleZen povsod, kjer
sem govoril o misijonih in sploh, kjer sem bil. Vse prav lepo pozdravljam!
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Sudan izganja misijonarje

Sudanska vlada je diktatorska. Ker se med ljudstvom ne more naslanjati
ha veliko zaupanje in na podporo, se skuda zlasti muslimanom prikupiti, ker
Jih je najveé. Po nekaterih delih Sudana so zlasti muslimani zelo sovraZni
Proti misijonarjem. Vendar je poloZaj nekoliko boljsi v severnem delu Sudana.

'a jugu pa Zive plemena, ki so zaostala, poleg tega pa so med njimi tokovi,
1 strme za odcepitvijo juga. Voditelji tega dela Sudana hofejo ali popolno
Samostojnost, ali pa prikljuitev k sosednim drZavam; niso popolni pripadniki
Sudanskih plemen, ki vladajo drZavi zlasti iz severa in glavnega mesta Kar-
tuma. Vlada preganja separatisti®na gibanja na jugu. Pri tem uporablja vsa
Sngstva, tako tudi nerazpoloZenje juZnih muslimanov proti katoliSkim mi-
Sljonarjem. Stevilne misijonarje so oblasti zaprle na dolga leta jefe, ker
80 bili obdol%eni, da sodelujejo z juZnimi separatisti in da Sirijo gonjo
Za odcep od drZave, da so cele teroristi. Ko so na ta nadin oblasti osumile
Misijonarje, so potem sklenile izgnati vse misijonarje iz juga, in ker ni bilo
Mogode uporabljati razloga o naklonjenosti misijonarjev do separatizma, so
Prinesli na dan “dokaze’”, kako misijonarji kriijo in Zalijo versko ¢ustvovanje
Muslimanov na jugu. Seveda se je kmalu pojasnilo, kako je vlada umetno
Ustvarila te olitke, zato je notranji minister zaradi mednarodne javnosti, ki
Je bila obvestena o dogodkih v Sudanu, pojasnil, da morajo misijonarji iz de-
Zele, ker vlada Zeli, da bi jih pristojna cerkvena oblast nadomestila z domado
uhovitino. Pri tem pa vlada dobro ve, kako je s tem pogojem, ko je vsakemu
Znano, koliko ¢asa traja priprava novih duhovnikov in misijonarjev, zlasti pa
éeladomaéinov, ki %e pogosto niso mogli opraviti niti Solanja na osnovnih
olah,

Z izgonom misijonarjev-tujcev je sudanska vlada hudo prizadela versko
0skrbo sudanskih nad 400.000 katolitanov. Vlada dobro ve, da je ostalo za
tf{ na razpolago samo deset duhovnikov-domadinov, ko za isto ni zadostovalo
hiti 300 tujih misijonarjev, ki so bili prav te tedne izgnani.

Bedni poloZaj izgnanih misijonark

.. Med izgnanimi misijonarji je tudi 40-letna redovnica, ki je bila na mi-
8Jonski postaji blizu Mopoija Kakor mnogi drugi, pripada tudi ona druZbi
Misijonarjev, ki ima svoj sedeZ v Veroni. Kaj vse je morala prestati pri
Zgonu, je orisala z naslednjimi besedami:
»Na moji postaji smo bili popolnoma odrezani od sveta. Bili smo daleé¢
Na jugy Sudana. Z zunanjim svetom smo bili v zvezi samo po radiu. Nekega
Nle smo sliSali, da bomo izgnane in sicer v nekaj dneh. Poslala sem v mesto
Opoj sla 8 pismom za predstojnika nafe misijonske pokrajine. Sel je ste-
%el, a se je ves solzan vrnil in povedal, da pisma ni mogal ve¢ izroditi. Misi-
J‘Enarji so morali poslopje zapustiti. Nagnali so jih na poljano zunaj mesta,
tJer so jih obkolili z vojaki, ki so imeli nanje namerjene puske. Grozili so
Jm, da bodo takoj zadeli streljati, ako bi se kdo skufal le malo oddaljiti.
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Y Afriki se §e dobijo &arovniki, ki varajo ljudstvo. ..

Vedela sem kaj to pomeni: vsak hip bodo pri&li Se po nas. Naglo sem
zbrala sestre domacinke in jim v vsej naglici zadela razlagati, kako naj upo-
rabljajo zdravila in kako naj vodijo postajo. Komaj sem koncala, so Ze prisli
sudanski vojaki in nam dali 20 minut ¢asa, da se pripravimo za odhod. Vv
naseljih okoli postaje so bili sami katoli¢ani, ki so bridko jokali, ko so videli,
kaj se dogaja. Pa ni nié pomagalo! NaloZili so nas na kamijone in odvedli
v mesto Wau, ki je bilo 700 km. oddaljeno. Na vseh vozilih so bili tezko
oboroZeni vojaki. Ce nas je #ejalo, so nam sicer donaSali vode, a v bencin-
skih posodah, ki jih niso poprej ofistili in voda skorajda ni bila pitna. Benein
je plaval na povrSini. Od &asa do ¢asa so vozila ustavili; morali smo se po-
stavljati v vrsto, nakar so nas neskon&no dolgo prestevali, premetavali in pre-
iskavali tisto malo, kar smo imele s seboj. V Wauu so nas naloZili na letala
in odpeljali v Kartum, kamor smo prispeli po sedmih urah poleta. Dovolili
so nam nekaj ¢asa, da smo se preoblekle, se okopale, nakar so nas odvedli na
letaliste, odkoder smo z letalom Alitalia v &tirih urah dospele v Rim,

Sedaj sem v Rimu in sem ¢&isto odtujena. Ne znam se obrafati. Predolge
sem bila odsotna. Evropa 8 svojo visoko civilizacijo in spremenjenimi Zivljen-
skimi pogoji mi je pravo breme.
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..a pospeievalci pravega napredka, misijonarji, so preganjani.. .|

Po desetih letih delovanja v Sudanu

Kaksna razlika med razmerami tu in onimi v Sudanu. V juZnem Sudanu
Zenske sploh ne poznajo obutve. Zive kot suZnje in so osovraZene, ko niso veé
oristne. Najstarejdi brat prodaja svojo petletno sestro za 5.000 lir. Mogki-
Musliman ima po 15 Zena. DeZela je izredno rodovitna. Toda ljudje ne delajo
In vse je zelo zanemarjeno. Sudanci so se na nas obradali zlasti za materialno
Pomo¢. Ce je kdo zbolel, so nas br# poklicali. Ko sem prifla v njih domove,
80 bili ti iz navadnega trsja. Bolnik je bil kar na tleh, umazan in poln mréesa.
b sebi je imel umazano poscdo umazane vode in nekaj kuhanega korenja.
Udanci jedo samo enkrat na dan in sicer si skuhajo polento.

Hodijo na delo v nasade gumijevea in ker je delo zelo naporno, se med
delom opajajo z opijem. Spolne bolezni so zelo razSirjene. Za red nimajo no-
€nega smisla in Zive od ure do ure. Trava raste zelo bujno in dosega vidino
0 Stirih metrov. Ker je ne morejo kositi, jo enostavno zaZgo in s tem
Uni¢ijo vsa mlada drevesa. Smrti se zelo boje in & kdo od domadih umre,
Zapuste kofo in se preselijo drugam.
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Vsa nada le moZna skrb je bila posvedena otrokom. Zbirale smo jih po
misijonskih postajah in dajale prve nauke vzgoje. Morale smo jih zapustiti
in vem, da so v veliki stiski, ko jim grozi, do bodo morali umreti od lakote.

Hudo so prizadete sestre-domadinke, ki Se niso bile dovolj pripravljene
za poloZaj, ki jih jje sedaj doletel. Tudi ljudstvo bo mnogo trpelo. Ljubili so
nas. Oblasti so za to vedele in to je tudi eden izmed razlogov, da so nas
izgnali. Iz Verone sem prejela od vodstva sporodilo, da hom mogla ostati v
Rimu mesec dni, nakar me hodo poslali v misijone drugam. Vesela sem, da
bom mogla obiskati svojo 82 let staro mamo.

Najbolj pa smo bile sreéne, ko nas je po prihodu v Rim sprejel sv. ofe
Pavel VI in nam dal toliko lepih misli in navedil.*

Papez Pavel VI izgnanim sudanskim misijonarijem

PapeZ Pavel VI je izgnane sudanske misijonarje sprejel v posebni avdi-
jenci. Skupino je pred papeZa popeljal kardinal Agagianian, ki je sv. ofeta
ob prihodu pozdravil s posebnimi izrazi vdanosti misijonskih delavcev Cer-
kvi in njenemu poglavarju. PapeZ se je za pozdrav zahvalil in v odgovoru na-
vajal med drugim:

,»Globoko ganjeni pozdravljamo izgnane sudanske misijonarje. Vemo, da
ste popolnoma nedol?ni, obZalujemo kriviéni ukrep sudanske vlade, ki je tako
hudo zadel zlasti Ztevilne redovnice. Z veliko bridkostjo smo sledili razvoju
poloZaja katoliskih misijonov v Sudanu. Zal nam je, da se je kriviéni ukrep
sprevrgel v tako veliko krizo. Zelo smo hlepeneh, da bi vas mogli pc-zdrawtl
v tej hisi skupnega Ofeta, kajti ta hia je tudi vaSa hisa. Hofemo vam izrefi
pozdrav in vam izpridati vso svojo dobrehotnost, podporo in tolaZbo. Kako
ne bi bili Zalostni, ko ugotavljamo, da se je tako bridko koncala doba sto-
letnih naporov in apostolskih skrbi. Cerkev je po svojih neutrudljivih misi-
jonarjih lepo Sirila kr&fanski nauk in z njim prinafala med ljudi urejen
civilni, kulturni in socialni napredek. MneZila je ustanove za vzgojo, pomo¢ in
Sirila dobrodelne ustanove in utrjevala ljudstvo v vezi resnidnega miru in
medsebojne, delovne sloge. Cerkev je imela in ima ta program in je zvesta
temu duhovnemu in dobrodelnemu poslanstvu. Delo skromnih, a vztrajnih
duhovnikov, ki so se leta in leta posveali temu poslanstvu, potem ko so
zapustili svoje drage v domovini, je sedaj po tolikih uspehih prevrZeno,
razbito. Niso se predajali Zelii po nadoblasti in niso hlepeli pe materialnih
dobrinah. Na Zalost ste morali vse to nasilno zapustiti v delu deZele, kjer
je Ze Zlo v rast tako lepe klasje. Ovee =0 ostale brez pastirja, povsod vladata
nemir in stiska! Ukrep vlade nima nobenih utemeljenih razlogov, zelo Skodi
nienemu dobremu imenu in je tudi preti splofnemu napredku naroda ter
zali svete pravice pravi¢nosti in svobode."

Ob zakljuéku je sv. ofe dejal, da ir S8e vedno poln upama in da bodo
oblasti spremenile svoj ukrep pl‘ott misiionariem. Prisotne je pozval, naj
poletg molitve v njihovem sreu %ivi ¥e glas hoZjega Ulenika, ki je dejal:
Blagor tistim, ki trpe preganjanie zaradi praviee, kaiti niih je nebedko kra-
ljestvo. — Konéno je veem podelil apostolski blagoslov in vsakogar posebe
pozdravil.

— 174 —



NOVICE IZ TANGANIJIKE

O. EMIL CUK

1 Vesel sem, da Vam lahko poSljem porodilo, ki bo spopolnilo moj prej¥nji
opis.

Ljudske Sole dobro delujejo. Ne morem pa pognati v tek vadkih ol
Zato so katehumeni zelo redki in so bili letos zelo malodtevilni krsti odraslih
(samo osem). Krstil sem jih 31. avgusta. Vendar upam, da bom prenovil v
Kristusu e druge sinove za boZi¢. Po proglasitvi republike so ljudje na splod-
o, zlasti pa v predelu, ki je meni zaupan, manj sprejemljivi za vero. Clovek
Ima vtis, da hofejo biti tudi na tem podro¢ju neodvisni od vsakega tujega
Vpliva in oblasti.

7. septembra je priSel 8kof, da je birmal 14 novokricéencev in da me je
Pozdravil pred svojim odhodom na koncil v Rimu.

10. avgusta sem zadel tretjo Solsko sobo za svoje ljudskoSolske udence.
Stavba bo kmalu sluZila svojemu namenu. Niso mi pa e zagotovili, da mi
PoSljejo tretjega uditelja.

Dopolnila

. Potem ko sem Vam za veliko noé poslal porodilo, sem se zavedel. da sem
bil glede nekaterih zadev in statistik malo objektiven.

nErrare humanum est!“ Je pa ve¢ kot pravitno, da pomote popravimo.
»Errata corrige!*

. Ko sem Vam, npr. prikazal statistike o cvetofih kri¢anskih obéinah v

Jevi, Makambako ' itd., sem navedel 3tevilko, ki je precej ni%ja od dejan-

Skega stanja. Statistika z 31. decembra 1962 navaja za Makambako 8.057
katoliéanov, z letnim prirastkom 1.000 du8. Samo v polletju junij-december
1962 je bilo kr¥denih 789 ljudi.
e Mislim, da Vas bodo zanimale tudi sledefe Stevilke. V omenjenem pol-
letju so se katoli¢ani v 8kofiji Iringa, zaupani nam, misijonarjem TolaZnice,
Pomnozili za 7.192; vseh skupaj je bilo 31. decembra 1963 140.467. Ce pri-
Merjate to Stevilo z niti 30.000 kristjani v letu 1950, boste opazili silen na-
Predek in mnoZino dela, ¥rtev, znoja, strofkov, fesar ne zabeleZi nobena sta-
tistika. Seveda nimajo zasluge za to samo misijonarji, marved vsi tisti, ki
ha razline nadine in z raznovrstnimi sredstvi sodelujejo pri Sirjenju Kri-
Stusovega kraljestva na zemlji.

_ Dolgotrajno riganje me je zdajci spomnilo na osla iz Pavaga. Pred ved
["%tl so privedli na krajevno sodiife (znamenito po ,,Dol klobuk!* , Nadeni
SI klobuk!“) dva osla, ki ju je lastnik zalotil pri pa¥nji na svoji njivi, Ker
S¢ ved dni nih&e ni javil, da ju odvede — brez dvoma iz strahu, da mu na-

2e ghobo —, so ju izpustili. Od tedaj pa so se tako razmnoZili, da nihde
Mma pred njimi miru. Predstavljajo od jutra do vefera kopitajod in riga-
Jo¢ regiment. Predstavljajte si notno glasbo! Tako so povsod doma, da jih
0l sram raziskavati vadega vazila, pojaviti se v uradu ali pred cerkvenimi
Vrati, Lepega jutra so doZiveli ofetje misijonarji presenefenje, ko so na ve-
Yandi na3li srékanega Zrebitka: rodil se je ponodi.
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0O Negro iz Mokalale

Morda se boste spomnili, da je ena mojih postaj med nemirnimi pogitni-
cami bila Mokalala. Ze znanim dejstvom dodam tu nekatera druga.

Tamosnji superior o. Negro si je postavil motorno &rpalko, da mu pri-
vede vodo v hifo. Crpalka dovaja vodo iz prekopa, ki namaka vso Zupnijo in
Jjo poganja do primerne viiine, pri tem pa udarja po taktu, tako kot to
delajo ure s svojim tik-tak.

Kar se pred Zupnijo pojavi vodja srednjih 8ol in pove, da udenci nodejo
veé piti vode iz prekopa, zato ker ni razkuZena. Naj se torej cevi od ¢rpalke
razpotegnejo Se do Sole

0. Negro mu odvrne: ,,Kaj ne vidi%, da je voda, ki jo poganja érpalka,
voda iz prekopa **

wJe Ze res”, je dobil nazaj, ,,vendar je voda po ¢rpalki odidena. Udarei
motorja ubijejo vse bacile!*

Solski pravilniki predpisujejo za vse srednje in viSje Sole dolofeno pre-
hrano: riZ, meso, ribe itd. Kot povsoed je tudi o. Negro nabavljal za vse svoje
Zole vrsto ri%a, ki ga uZivajo vsi. Skrbni uéiteljski vodja je Zupniku porodal
o pritoZbah fantov: ,RiZ ni dober: preveé je razdrobljen.”

Ko se je prvi¢ odpeljal v bliZnje mesto, je o. Negro kupil riZz boljfe vr-
ste. Vendar se fantje niso nehali pritoZevati. Zupnik jih je potolaZil s tole do-
mislico: ,,Veste, da je voZnja dolga in da je cesta polna vzpetin in jam. RiZ
se je potrl med voZnjo. Prihodnji¢ bom zahteval, da... ga bolje zavijejo.”

Okoli Mokalale je neki leopard mesaril med govejo Zivino. V boju z njim
je bilo veé domacinov hudo ranjenih. Prenesli so jih v misijonsko bolnifni-
do. Tedaj se je nekdo domislil, da je o. Negro izvrsten lovec. Da odvrne na-
dalnje izgube Zivine in ljudi, se je o Negro na strehi svo_lega Lang Roverja
odpravil v stepo, poraifeno z visokim rastlinjem. Automobil je vodil sobrat.
Ta zaupije nenadoma: ,Leopard je tu!* , Kje? ,Na desni, v tistem grmu!“

Se ni izgovoril, ko je leopard v ve]ikem skoku dosegel streho avtomobila:
sprednje tace so zagrabile kakfen meter od Negrovih nog. Zupnik se ni obo-
tavljal niti za hip: krogla je &la ne le skozi leopardov vrat, ampak tudi sko-
zi ogel Land Roverja. Leopard se je zrufil na tla in se ni ve¢ vzdignil.

Na enem lovskih pohodov v Madibira je o. Negro z dvema streloma
pobil tiri gazele Ko je prvi¢ ustrelil v ¢redo gazel, so zbeZale vse. Ustrell
drugi¢, pa tudi to pot ni padla nobena. Lotila se ga je z]ovolJa zlepa Se ni
zgredil, zdaj pa sta Sla dva strela v prazno. Ves nesrefen je zrl za beZeco
¢redo. Tedaj pa je ena od gazel zacdela hudo Sepati; zaostala je in se konéno
zgrudila. Nekaj metrov za njo je padla druga, za njo pa e dve. O¢itno je
z vsakim strelom pobil dve.

S hlevske krme proizvaja velike koli¢ine metanqkega plina. Stroj, ki ga
je v ta namen sam sestavil, obéuduJeJo EVI‘OpEJCl, Azijei in Afrifani. Na]veéjl
dnevnik vzhodne Afrike ga je opisal in pojasnil s fotografijami, diagrami
itd. O njem je qpregovorll tudi radio. Naprava mu sluZi za hladilnik, pedi,
ludi itd. Potem ko je nekoliko predelal motor, mu poganja ta plin stari avto.

Muslimanetvo

Spomnili se hodete dogodkov v Ujevi in Irole v zvezi s svinjino in 2
govedino, nad katero se pri klanju ni imenovalo Alahovo ime. Gotovo so s€
vam taki predpisi in navade zdeli ¢udni. Cudni, mogo&e tudi sme¥ni.
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Misijonarke iz druibe Toloinice v Tanganjiki s &érnima dvejcicama.

O mesnih jedeh dolofa Koran: ,Prepovedane so zivali, ki so umrle na-
l‘avr‘;e smrti, kri, svinina, Zivali, nad katerimi pri klanju niso imenovali boZje-
%4 imena, zadufene in z udarci pobite Zivali, Zivali, ki so umrle pri padeu ali

: ene z rogovi, tiste, ki so jih deloma poZrle zveri, fe jih niste umorili
2 Ubodom, in tiste, ki so bile darovane na malikovalskih oltarjih.* (Sura 5,3).

Mohamedancem so tudi prepovedane vse alkoholne pijace.

Presenefa strogost teh in podobnih predpisov (npr. doloéba, da se tato-
Eﬁl_n odseka roka itd.) posebno ¢e jih primerja¥ z drugimi surami, ki izpri-
Wejo najvedjo popustljivost v nravnosti in izhajajo iz takihle nadel:

.»Bog hofe za vas udobnost, ne pa neudobje.” (Sura 2,185). »Bog Zeli
Olajat; bremena, zakaj ¢lovek je bil ustvarjen slaboten.” (Sura 4,28).

»V veri ni naloZil ni¢ tezkega.” (Sura 22,78).

»Vade Zene so za vas kot njiva: pojdite torej na svojo njivo, kadar se
Vam zahode.“ (Sura 2,223).

Drzno se trdi celo, da je popolnoma opraviden, kdor je prisiljen odpasti
od Vere, ,,ne da bi imel namen grediti.“ (Sura 16,115).

Tako torej: od vere sme# odpasti, ne sme¥ pa jesti svinjskega mesa!

Razne noviece
g

1) Za veliko no¢ sem skotil v Ujevo: to je Chosi najbliZja Zupnija. Po
Veselem dnevu je prila ura poditka. Komaj sem na postelji v svetlobi pre-
Proste svede zalel z branjem revije, sem zadul brnenje ¢ebele okoli glave.
abravi]l sem se trdega kot mrli¢. Cebela pa kljub temu ni prenehala s plesom

okolj moje glave. 8e ved! Iz levega kota na stropu se ie vedno razlotneje sli-
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Salo brenéanje drugih ¢ebel. Nedvomno jih je privabila svefa. Ugasil sem
jo. Cebela, ki se je dotlej vrtela okrog obraza, se je zagnala zdaj v lase pa Vv
brade. Ker se zgodba ni hotela koné&ati, sem jo spodil. O da bi tega ne bil
storil! V hipu se je nadme zgrnil roj ¢ebel. Skodil sem s postelje z vso nagli-
co, ki jo premorem, in poiskal zakleni¥ée v sosednji sobi. Ko sem se osvobodil
zadnje #uZelke, sem opazil, da so mi porinile Zelo v &elo, na desno oko, na
spodnjo ustnico, na prsi in na bedra.

Prepuifam Va$i domigljiji, da si predstavite, v kaksni pustni maski
sem se zjutraj moral prikazati pred Zupnikom, Castitimi sestrami in kri¢an-
sko obéino!

2.) Nekaj dni pred otvoritvijo dokonfne hiSe zame sem dovrsil tudi na-
peljavo vode. Zelo priprosta zadeva: ro¢na ¢rpalka napolni iz starega preko-
pa tri kovinaste sode pod streho. Iz teh tako poceni rezervarjev dospe voda
po naravnem padcu v umivalnike po sobah, v kopalnico, v stranisle. ;

Ob preskusu so bili navzodi vsi delavei. Videli so, kako tefe voda v prv}
dve sobi. Zbero se pri oknu tretje sobe — tudi tja tefe voda v redu. Pohite V
kopalnico. Morali so biti zelo zadudeni, ker so se vrnili z vzklikom: ,,Tok!
Tudi sem tefe voda normalno!“

Ko so se spomnili, kako teko cevi v zidovih na vse strani: na desn¢
in levo, navzgor in navzdol in se vili¢ijo v obliki T, v obliki kriZa in Se dru-
gade, so bili gotovo prepridani, da voda ne bo znala najti svoje poti in izhoda-

3.) Po ponovni proinji za pravico, da zavzamem zemljiife, ki nam je
bilo dovoljeno za %ole in druga poslopja misijoni&a, so 25. aprila konén¢
prili iz Mbeyne okro¥ni komisar, tajnik Narodne zveze Tanganjike, pred-
sednik in svétniki krajevnega sodiia in drugi.

Obdudovali so njive manija in fiZola. Sole so jih navdusile. Ob slovesu
je ena od prisotnih osebnosti, ki prej fe nikoli ni stopila v misijonisde, rek-
la komisarju: , Naj ti povem, milostljivi, da smo te Sole zgradili mi sami 8
prostovolnjim in zastonjskim delom!“

Sunek v srce je preved zabolel. Nisem mogel moléati. ,,Naj mi bo do-
voljeno, milostljivi, da ti zagotovim, da so {e Hole zgradile, opeko na ope"
ko, prav te moje roke in da ni prebivalstvo nié prispevalo, za kar ne bi pre-
jelo praviénega pladila!“

Na sreo delamo podprti z vero in v gotovosti, da je vsak centav, vsakd
potna kaplja, vsak korak zapisan pri tistem Gospodarju, ki bo neko& na3a
,prevelika nagrada®. Brez te vere in te gotovesti bi po takih in podobnib
doZivljajih najrajSi sedel na prvo letalo in se vrnil domov. VaSe molitve kre-
pijo misijonarje tudi v teh preskusnjah.

Zahvala

Z veseljem in z globokim ganotjem dajem ta naslov vrsticam, ki jih sé-
daj posvedam mnogim, zelo mnogim: tem, ki so mi izkazali in mi Ze izka
zujejo svojo naklonjenost in se me spominjajo, pa ne le z besedami, temv
v darovih, Zrtvah in molitvah

To tako razsSirjeno in prostovoljno prifevanje naklonjenosti pomeni br‘fﬂ'
dvoma, da je za misijonsko misel in za misijonske teZave veliko razumevan)a:
Vsem dobotnikom moja iskrena zahvala iz dna srca! Ta vaSa nesebifna ple
menitost mi je omogotila, da sem finantno leto 1962-63 kondal brez dolgo¥
in da sem mogel poplafati Ze vse prejinje dolgove.
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PO TATARSKIH DEZELAH IN TIBETU

s——————— ]

Spomini s potovanja po tatarskih dezelah in Tibetu v letih 1844 - 46

Spisal Régis Evarist Huc C.M.; priredil prof. Alojzij Gerzini¢ — Nadaljevanje

8. POGLAVJE

Defely Ortus — Drufbena wreditev tatarskih deel. — S Zenjstvo. — Najdba in
Stolicenje) #vega Buda v lamaserijah. — Ureditev in $tudij po lamaserijah. —
Silna nevihta. — Reditev v votlini. — Tatarske Zenitve. --- Tatarske Zene.

Ko smo se prebudili, je sonce stalo #e visoko. Nova pokrajina je bila Za-
lostna in pusta, pa smo se le veselili da smo konéno iz vode in moévirja. Ze
Smo hili v peifenih stepah deZele Ortus. Ta se razteza 560 km. v smeri zahod-
Vzhod in 890 km. v smeri jug-sever. V njenem gospostvu so se skozi stoletja
l_hen.iavali Kitajei in Tatari. Od 10. do 12. sto}, so tu vladali kralji Hsia. L. 1227
& bil Ortus vkljuden v imperij DZingiskana, ustanovitelja tatarske dinastije Yuen.

ofem ko so Mingi pregnali Tatare, je Ortus prifel pod oblast Cakarskega kana,
l. 1635 pa ja postal del kitajskega imperija.

Konec 17. stol. je skozi deZelo potoval cesar Kang- Hsi. O Ortuskem ljud-
s'f"“ je pisal svojemu, sinu v Peking: ,To je zelo civiliziran narod in e ni
M€ jzgubil od starodavnih Zeg pravih mongolov... Posebno se odlikujejo v Zivi-
Noreji.,. Navzlic temu Se daled niso tako hogati kot ostali Mongolil*

Zdi se, da se poloZaj odtlej ni ni¢ spremenil. Sem in tja zagledas bedno
Obdelano zemljo. Poljedelei so meSanica Kitajeev in Tatarov, nimajo pa niti
deiaVnosti prvih niti preproste odkritosti drugih. Prebivaliiéa so iz vej, blata in
Tavjekov. V njih Zive skupaj ljudje in Zivina.
B Peidena zemlja daje samo trs, trnavo grmidje in zapraSene in smrdljive pre-
Yice, Vode ni nikjer. V naseljih dobi§ le kakino mlako ali kakSen vodnjak z
latﬂO, slabo di%efo tekodino. Ker smo bili na to pravoéasno opozorjeni, smo si
6“Diti dva soda. Zelo dobro sta nam sluZila; vendar smo bili kljub skrajni var-
Nosti vEasih po cele dni brez kapljice vode. Nafe Zivali so kmalu zagele hirati.
Tez Zivalstva pa tudi ta pustinja ni. Videli smo mmogo sivih veveric, brzih
Umrnih koz (antilop) in elegantnih fazanov; najved pa je divjih zajcev.
i Mongoli Zive v obupni reviéini. Oblegali so nas in nam vzdevali najvi$je na-
Ove, da bi si izprosili miloiéino. Na Zalost sami nismo imeli, vse kar smo
Mogli dati, je bilo nekaj listov ¢aja, pest ovsene moke ali drobec ovéje masti.

k Kako, da se ti Ijudje morejo obsoditi na Zivljenje v tej bedni deZeli? Zato,
s]? morejo ostati v defeli svojega gospodarja. Med Tatari vlada namre suZenj-

1 sistem. Kraljevi sorodniki so nekako plemstvo, ki mu pripada vsa zemlja.
‘emigi nosijo na depici modro okroglasti znak. Rde® znak odlikuje ministre, ki
iih kralj izbere iz plemstva. NiZji plemiéi so upravni uradniki in tolmaéi.
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Ostali Tatari — tisti, ki niso v sorodstvu s kraljevo drufino — pa so stPi
#nji in Zive v popolni odvisnosti od svojih gospedov. Pladevati morajo davek in
oskrbovati gospodove érede. Pri vsem tem pa ni nobenih razlik med Zivlijenjem
gvojeev in gospodov; v druZbenem ob&evanju ni nobenih pregraj. Seveda je najbié
tudi gospode, ki svojo oblast zlorabljajo. Lame iz suZenjskih druZin postanejo
neke vrste svobodnjaki. Odvezani so suZnosti in dajatev in morejo oditi, kamor
jih je volja.

Po nekaj dneh potovanja po ortuikem pesku sme prisli mimo majhne lama=
gerije. Za nami je priSel lama in nas povabil v zavod in na podedfenje njihovegd
nsvetnika® — Zivega Budo (Saherona). Pred dvema letoma je blagovolil priti 8§
svetih gora Tibeta; zdaj mu je sedem let. V enem svojih prejinjih Zivljenj jé
bil veliki lama mogoénega samostana. Odvrnila sva, da kot poznavalca svetegd
zahodnega nauka ne verujeva v transmigracije Saberonov in da moliva samo Stvar-
nika nebes in zemlje; o njihovem otroku - lami pa veva, da je brez vsake moédi. T2
odgovor je lamo silno presenctil. Odrevenel je; ko si je opomogel, je v jezi in za®
ni¢evanju odbrzel v svoj samostan.

Tatari Se malo ne dvomijo o resni¢nosti transmigracij in v Saberone - Zive
Bude. ¢

Kadar veliki lama odide, to je umrje, samostansko obdestvo ne Zaluje, sal
vedo, da se bo kmalu zopet pojavil. Pa& pa je zdaj naloga njegovih udencev, d2
najdejo kraj, kjer se bec njihov udenec spremenil in znova ozivel. Ce se tedaj nd
nebu pojavi mavrica, je to znamenje, ki ga veliki lama pogilja, da jim pomaga pr!
iskanju. Ljudje molijo, lame se poste in pomnoie molitve, posebno odposlanstve
‘pa se nmapoti k Curdunu-vrazarju in ta jim po podatkih o mavrici iz svojil
knjig odkrije kraj, kjer se zdaj mudi na novo uéloveéeni veliki lama.

(tsto pa veliki lama sam sporodi, kje ga najti. Takoj po spremenjenjw nd
Tibetu, spregovori kot otrok, v dobi, ko drugi otroci & niso zmo#ni izblebetat!
ene besede. ,,Jaz sem veliki lama, Zivi Buda tega in tega templa. Spet moram prit}
v svojo lamaserijo, katere nesmrtni predstojnik sem.“ Takoj ko je &udeZni otrok
to z vso avtoriteto povedal, obveste o zadevi njegov samostan.

Ko Tatari zvede za kraj, kjer je njihov Saberon, se silno razvesele. Po §o-
torih se vse giblje in pripravlja na dolgo pot — skors vedno je Zivi Buda n#
Tibetu. Karavano vodi sam kralj ali njegov sin ali kak drug odliden é&lan kra
ljevske druzine; ok njem so veliki mandarini in ostali.

Véasih padejo ti ubogi Mongoli po neverjetnih naporih na poti skozi strasn®
puséave v roke razhojnikov. Oropani vsega in &e ne poginejo od lakote in mraza ’_‘”
vrnejo, da se pripravijo na novo potovanje — ni¢ jih od tega ne more odvrnit!:
Ko slednji¢ dospe v veéno svetifée (na Tibetu), se vriejo na tla pred otrokom, ki
jim ga pokaZejo. Preden pa ga proglasijo za velikega lamo, ga preskusijo. Javn0
ga vpraajo, kaksno ime nosi lamaserija, katere predstojnik naj bi bil; kolike
je oddaljena; kateri lame tam prebivajo. Sprasujejo ga po navadah umrlega V¢
likega lame in po okolis¢inah njegove smrti. Potem ko otrok edgovori na vsa ta
vpraSanja, postavijo predenj razne molitvenike, kose pohidtva, samovarje, tase
itd. Otrok mora iz njih izbrati tiste, ki so mu v prejinjem Zivljenju pripadali.

Navadno napravi pet do Sestletni otrok vse preskusnje brez pomct-. Gotovo 50
Mongoli veékrat Zrtev prevare tistih, ki imajo korist od tega, da otrok postaﬂf'
veliki lama. Verjetno pa je tudi, da se vse to zgodi v dobri veri obeh stran®
Midva, katolitka misijonarja, sva mnenja, da véliki laZnik, ki je zavedel naSe prve
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Starge v raju, vedno deluje po svojem sistemu laZi. Tisti, ki je imel mo&, da je
vﬁ-a] v zraku Simona Maga, more tudi danes govoriti po otrokovih ustih, da tako
2drfuje wero svojih dastiveev.

) Po dokazih o resni¢nosti Zivega Bude vodijo otroka zmagoslavno v njegovo
I:Hnamﬁo' Na poti ga Tatari éaste v velikih grudah in mu prinasajo darila, V

aseriji ga takoj posade na oltar in Tatari vseh slojev prihajajo, da se mu
Pokloni jo,

5 Ni tatarskega kraljestva, ki ne bi v nobeni veliki lamaseriji imela kakega
iz‘éeEa Bude. Poleg tega najvi§jega predstojnika je v zavodu Se drug veliki lama,
2 Tan med ¢lani kraljeve drufine. Tibetanski lama stanuje tam kot Zivi malik, ki
salf dan prejme &eSéenje vernikov in jim deli blagoslov. Njegovo podro&je so
Molitve in liturgidni obredi. Veliki mongolski lama pa skrbi za upravo in red.
ot se vidi, izrek: »Kralj kraljuje, pa ne vlada“, ni nobeno odkritje v politiki
"~ tako je Ze oddavna po tatarskih lamaserijah.
> Pod tema dvema poglavarjema je ved niZjih uradnikov; njih podrodje so
rm‘a\'a, dajatve, nakupi in disciplina. Pisarji vodijo registre in sestavljajo na-
uﬁdbe in odloke, ki jih veliki lama - upravnik izdaja. Ti pisarji po navadi dobro
"ladajo mongolski, tibetanski, véasih tudi kitajski in mandZurski jezik. Preden
edejo svoje mesto, morajo skozi stroge izpite. }
» Prebivalci lamaserije, ki ne pripadajo temu malemu Stevilu predstojnikov in
vm‘avnikov, se dele v lame - uéitelje in lame - uéence (Sabis). Vsak uditelj stanuje
i "fO'Ji hiSici s po ve& udenci. Ti skrbe za gospodarstvo, oni pa jih uvaja v molitve
P turgijo. Ufenec mora biti na nogah pred uéiteljem. Pospraviti mora in skuhati
4. Nato spotljivo izroéi uditelju svoj molitvenik in se trikrat vrie pred njim
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na tla. U&telj prebere iz molitvenika nekaj strani in udenee se spet trikrat vrZe
na tla — zdaj v znamenje zahvale, Kdaj se ulenec nauéi svoje lekcije, je njegové
stvar. DolZan pa je, da pred spanjem pove na izust besedilo, ki mu je zjut
bilo dolodeno. ¢e zna, ga uditelj nagradi z molkom; ée ne, ga dolete hude kazni:
psovanje, udarci, celo to, da mora pozimi nag noé prebiti na prostem. Skoro vedn®
prenaSajo ufenci kazni poniZno in kot nekaj neizogibnega; veckrat pa tudi po
begnejo.

Uéenci se morejo udelgzevati tudi teéajev iz verstva in medicine A razlag
so tu meglene in nezadostne. Velika vedina lam pa¢ preprosto ponavlja na pamet
molitve, ki so se jih nauéili, ne da bi se zmenili za ideje, ki so v njih.

Edine kanoniéne knjige so tibetanske. Tako torej mongolski lame vse Zivlje
nje preutujejo tuj jezik, za lastnega se ne zmenijo. Vendar se v nekaterih lama®
serijah ukvarjajo nekoliko tudi' z domaéim tatarskim jezikom. Lama, ki zna brat!
tibetansko in mongolsko, velja za ulenega, ¢e pa pozna Se kaj iz kitajske iP
mandZurske knjiZevnosti, ga obéudujejo kot nadéloveiko bitje.

Pokrajina je postajala vedno bolj divja. Nekega dne smo se mukoma prebijﬂ-h
skoz pudéavski pesek. Znoj nas je oblival, vroéina nas je dudila. Opoldne so 8¢
pojavili érni oblaki. Namenili smo se postaviti Sotor, da se skrijemo pred bliiajof""
se nevihto. A zaman smo iskali kraja, kjer bi bilo vsaj nekaj kuriva. Lisice 1P
rumene koze so bezale v dupline. Ze se je vzdignil modan veter, kmalu se J¢
zadelo bliskati. Nenadoma je zavel ledeno mrzel severni veter. Hiteli smo, da bi
se skrili v sotesko, ki smo jo zapazili. A nismo dospeli do nje. Zatelo nas je
strahovito neurje. Najprej nas je zalilo deZevje, potem je zadela toa, konéno 5?
napol staljen sneg. V hipu smo bili popolnoma premoéeni in premraZeni. Poskakal!
smo na tla, da hi se z gibanjem ogreli, a kaj, ko so se noge pogrezale kot v
malto. Poiskali smo torej zatoliide za lefedimi kamelami, da bi bili delefni nek®
toplote. Pa to je bila le trenutna pemoé. Molde smo se Zalostno pogledovali. 2?
smo ¢utili, kako se nam telo ohlaja in kri ledeni. Predali smo se boZji Previdn it

Tedaj sem se s poslednjimi mo&mi napotil k soteski in tam odkril vijugast®
stezo, ki je vodila proti dnu velikanskega prepada. Po njej sem dospel do rovoV:
»Redeni smo!“ sem zakridal ostalim. Dognali smo, da je 8lo za obSirna bivaligé®
ki so jih v poboéje izsekale éloveSke roke. Na¥ prvi krik je bil zahvala boﬁ_’
dobroti. Izbrali smo najlepfo votlino in v njej dobili obilo kuriva in paSe za Fivall
Hitro smo se posuili, se okrepéali in sladko zaspali.

Zjutraj smo v drugi votlini nasli Tatara, ki se je vanjo ognil nevihti. '1:‘”
je povedal, da so v teh votlinah stanovali Kitajei. Prisli so v deZelo kot siromaki 1_“
si izprosili nekaj zemlje za obdelavo. Za odikodnino so Tatarom oddali del P}
delkov. Ko pa so si opomogli, so prenehali z vsako dajatvijo in priceli krast!
Tatarom Zivino. Domaéini so se pritoZili pri kralju in dosegli izgon vsiljenceY:
Iznebili pa so se jih le s silo. Od&li so v vzhodni del deZele Ortus, nedale¢
Rumene reke. ‘

Po konéani pripovedi nas je Tatar povabil na sinovo Zenitnino. Vljudno sm0
odbili, ker se nam je mudilo iz te puste deZele.

Mongoli se porodijo jako mladi. Vse urede stari. Zadeva ima izkljuéno .tr'
govski znadaj: Zenin odkupi nevesto. Na poroéno slavje prinaSajo gostje daril®
tako da ima Zeninova druZina navadno tudi dobifek pri stvari. Pri pojedini %€
pospravi obilje mastnega ovéjega mesa, vréi Zganja in veliko tobaka. V&
povzdignejo slovesnost pevei.
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MnogoZenstvo je na Tatarskem obiéajnc. Prva Zena obdrii poglavitno vlogo,
Ostale so ,,male soproge“ in morajo prvo ubogati.

Okolidéine so take, da je tu mnogoZenstvo — ki ga je evangelij ukinil, ker je
Samo po sebi zlo za srefo in slogo v druZini — morda ljudem v dobro. Ker je
toliko mogkih lam - samcev, si je lahko misliti, kakSen nered in razbrzdanost bi
Nastala, & ne bi dekleta nadla mesta v druZini kot mala soproga.

. Pogosta je razporoka. Zanjo ni nobenih formalnosti. MoZ da odvesti Zeno k
Njenim starfem s sporodilom, da je ne mara veé. Stariem je to veékrat celo po
8odu, saj bodo za héer lahko spet dobili vola, ovce, konje, ko bo ponjo pridel
Nov Zenin,

Sicer pa je Zivljenje Zene med Tatari kaj svobodno. Odhajajo in prihajajo

Po svoji volji, se obiskujejo, jaSejo. V nasprotju s kitajskimi Zenami imajo ta-
rske na sebi nekaj odlofnega in ponosnega. To Se poudarja obladilo: visoki
Usnjeni Skornji, dolga zelena ali vijoliéasta obleka s érnim ali modrim pasom;
?‘fasih se ogrnejo fe z nekakim dolgim telovnikom. Lase spletejo v dve kiti, ki

Jm padata po prsih. Lase in pas si krase z zlatimi in srebrnimi plod¢icami, bi-
Seri, koralami in tisod drugimi drobnarijami.

(Sledi)

Sreéno duhovno materinstvo in otroitvo.




ISPODODN NRA

MISIJONSKA IGRA V TREH DEJANJIH

20. prizor
Pertnaé, Moénk.

PERTNAC: Clovek mora znoreti!

MOGNIK: (Brezéutno.) Gospod
Pertnaé, ohranite mirno kri!

PERTNAC: Ze leto dni se muéim.
Podjetje ne nese... delavstvo se pun-
ta... tatje kradejo... in sedaj Se ne-
sloga v hiSi...

MOCNIK: (Brezéutno.) Odpustite
Slamnika! Gra za vaSo blaginjo, gospod
Pertnad.

PERTNAC: Upam.

MOCNIK: Marko ga zagovarja.
Naravno: prijateljstvo. Zalibog, kajne,
gospod Pertnad?... Sicer pa sami ve-
ste... ¢e Marko po enem letu Se vztra-
ja pri svojem nadrtu...

PERTNAG: Pri kakSnem naértu?

MOCNIK: Oh, saj veste. Duhoven
hode biti.

PETRNACG: Dosti, dosti, moléite,
sicer znorim, (Pisk sirene.)

MOCNIK: Ura je pet. Moram iti
nadzorovat odhajajoée delavce.

PERTNAC: Prav, prav! Pojdite!
Povejte mehaniku Slamniku, naj se o-
glasi pri meni!

MOCNIK:
naj pokli¢em?

PERTNAC: Da, njega. Kaj ni on
tisti, ki mora biti odpudden?

MOCNIK: Ze, Ze toda...

PERTNAC: Pa vendar ne mislite,
naj ga odpustim, ne da bi govoril z
njim!

MOGNIK: Ne pravim tega... to-
da...

PERTNAC: Torej mi ga poklicite!
Hodem ga zasliSati.

MOCNIK: Prav! Vendar previd-
nost, gospod Pertnaé! Ne dajte se pre-
slepiti!

PERTNAC¢: Kako menite?

(Zacéudeno.) Slamnika

MOGNIK: Ti hinavei so pravi tidi
v pretekanju solza. Za vsako priloi-
nost jih imajo v zalogi.

PERTNACG: O, kaj mislite, da sem
otrok ali baba!

MOCNIK: Ne, ne! p

PERTNAG: Vafe pritiskanje mi
ni ni¢ kaj vseé.

MOGCNIK: Oprostite. ..

PERTNAG: Konec koncev sem tu-
kaj le jaz gospodar. In me trpim nobe-
ne zlorabe. Ge ugotovim, da kakor sté
rekli, je kriv, se ne bom niti za hip 0
botavljal. Ne potrebujem pa vadih vsl®
ljivih nasvetov, ki se zdi, da izvira)0
iz osebne mrinje...

MOCNIK: Verjemite mi...

PERTNAG: Dosti tega. Niman
¢loveka, na katerega bi se Se lahko z8°
nesel.

21, prizor

Prejina in Slamnik.

SLAMNIK: (Pritede,) Oprostite.

PERTNAG: (Osuplo) Kaj je?

SLAMNIK: Gospod Pertnad, de
lavei iz velike dvorane noéejo oditi.

PERTNAC: Kaj hodejo?

SLAMNIK: Zahtevajo pregled ra"
dunov. Zdi se, da se je zgodila kak®
pomota v izplaéevanju mezd. .

MOGENIK: (Vznemirjen, a hoée b"
ti miren.) Saj vendar ni mogode. Tep”
c¢i! Jim bom Ze pokazal! Py

SLAMNIK: Ne, ne, ne hodite v¥
Je nevarno!

MOGNIK: Zakaj?

SLAMNIK: Vade ime se izgovarj®
med delavei z ni¢é kaj prijaznim po°
udarkom.

PERTNAC: Grem jaz sam, Slam”
nik, vi me potakajte tukaj. Moram %
vami nekaj govoriti.

SLAMNIK: Kakor Zelite. (Poglé:
da Moénika, da bi uganil, za kaj greé:

PERTNAC: Hitro odidem.
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22. prizor

MOGNIK: (Ironiéno) Presneto, do-
ste podudeni! Lahko bi se reklo...
SLAMNIK: Kaj bi se reklo.
MOENIK: O, nié, nié... (S hudob-
"m nasmeskom se vsede I mizt.)
SLAMNIK: Na dan z besedo!
MOGCNIK: Tercijalec! Ali ves, s
govoris?

SLAMNIK: S élovekom, od kate-
T®%a imam pravieo zahtevati, da me
fpostuje,

MOENIK: Kakor zasluZii, gotovo!
¥ SLAMNIK: Kakor zaslufim pred
Judmi in pred Bogom.

MOGNIK: In pred duhovni!
SLAMNIK: Gotovo, da se v vasi
ne bom uéil postenosti.

MOENIK: Za tako ¢ast te ne bom
Pros;j],

_SLAMNIK: Kaj imate povedati na
0] tako zvani raéun?

k MOENIK: Jaz? Rajsi ne vem kaj,
akor pa da bi sodil mehanika in si

?:;:kopal na vrat vso to menigko svo-

brg

kom

folj

SLAMNIK: Prazna slama.

MOCNIK: Glej ga no! Kako je
]':I‘E'Vz_eten ta delavéek, namesto da bi na
Olenih prosil, e sme ostati v sluzbi. ..
. SLAMNIK: (Veselo, kot po nava-
g‘h @ vendar mekoliko zbadljivo.) Ha,
la’ ha! To gakate? Slabo me poznate!
N & pomislim, da bi vas mogel... (Se
#0%eda,) Nel Ne bom vas ugonabljal.

MOGNIK: Kaj boi ti ugonabljal?

SLAMNIK: Zares, samo ¢as ugo-
Nabljam in zabijam, ée se tu z vami
Prerekayn,

MOEGNIK: Mi je #al.

SLAMNIK: Zato grem.
b MOGNIK: Brez strahu. V kratkem
05 za vselej odgel.
n S_LAMNIK: Seveda. Imam Ze vse
VapelJano. Za sladoledarja pojdem.
am je yged?
% MOGENIK: Zaradi mene lahko tudi
4 lakote crkned.

SLAMNIK: (Je v #vo zadet, a se
Ef Obrzda,) Ali veste, kaj se pravi, ako
“eka prsti srbijo?

MOENIK: (Skomigne z rameni.)

SLAMNIK: ¢e ne bi bilo... zaradi

oo B8 vam prizanesem, ReveZ bi preved
Shiel, , |

MOCNIK: Kako ste usmiljeni!

SLAMNIK: (Izbruhne skoraj di-
vje.) Pro¢ s klinko! Pro¢ z nagnusno
hinavi¢ino! Naj te obsveti sonce, pa
vem, da se bog tresel kot Ziba na vodi!

MOCNIK: Tepec!

SLAMNIK: Imate sina, ki je pra-
vi angel. Niste ga vredni!

MOCNIK: Nisem te wvprasal za
mnenje. Zahtevam pa: mojega sina pu-
sti pri miru! Glej, da te ve¢ ne vidim.
Takih pokvarjenih prijateljev, kakor si
ti, on ne potrebuje!

SLAMNIK: Nikoli nisem mislil,
da sem mu potreben. Sicer pa Rado
sam prav dobro ve, kako se mu je vesti.

MOCNIK: Rado bo plesal, kakor
bom jaz Zviigal; kar se pa tebe tide,
bodi miren, je Ze vse urejeno. Tudi na
to sem mislil.

SLAMNIK: Dobro, dobro. To ste
Ze povedali, pa si zaradi tega ne delam
sivih las. :

MOCNIK: Kot je res, da sem jaz
tukaj, tako je gotovo, da ti ne bo¥ ved
prestopil tega praga.

SLAMNIK: Razumljivo. Saj je v
vaSo korist. (Sikajode.) Tako se zne-
bite price.

MOCNIK: (Opazi nevarnost in ho-
¢e zasukati pogovor.) Ne pustim, da bi
iz Radota napravili kleéeplazea, cerkve-
nega suznja.

(Ga

SLAMNIK:
Pazite na besede!

MOCNIK: Bajtar!

SLAMNIK: Da, hajtar, kolikorkrat
hocete, a vendar poiten. Pa %e vi re-
cite kaj takega... Jaz vas lahko po-
gledam v obraz brez zardevanja.

MOCNIK: Nehaj, nehaj, cirkuski
norec!

SLAMNIK: Z glavo pokoneci sto-
jim pred vami. Na ves glas lahko po-
vem, da bodo vsi sliSali. Nikoli nisem
kradel, nikoli nisem obdolZil nedolZne-
ga. Nisem tat!

MOCNIK: (Ga v #Hvo zadene —
divje.) Kaj hoce$ s tem redi?

SLAMNIK: Nié... (Vtakne roki

ostro pogleda.)

v Zep in ga prekanjeno gleda. Odmor.)

MOCNIK: (Spozna, da je razkrin-
kan, in stopi proti Slamwniku. Nekaj éa-
sa se kljubovalno gledata iz oé& v oéi,
medtem

ZASTOR PADE
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nasi misijonarji pi$ejo..s

JAVA

Tam deluje slovenska urSulinka m.
DEODATA HOCEVAR 0.8.U., ki je
oktobra lanskega leta pisala dve pismi
¢. g Wolbangu CM, septembra pa tudi
uredniku KM. Iz vseh treh pisem po-
vzamemo sledece vesti o deZeli in delo-
vanju nase misijonarke.

»Lepo se vam zahvaljujem za poSilj-
ko 80 dolarjev, kar je pri nas Ze prav
lep denar, ki nam bo zelo prav prisel
pri zidavi. Drugi del Sole je Ze konéan.
Dasi nam dolgovi rastejo, moramo na-
daljevati z gradnjo Se tretjega dela,
kajti stara Sola je podrta. Tu je vse
drago, gradbeni material pa Se posebno,
kajti morajo ga uvaZati. Zaupamo v
bozjo pomoé¢. Starsi morejo darovati le
po malem, zato smo v veliki meri od-
visne od pomoéi misijonskih prijateljey
v zaledju.

Gotovo ste Ze brali v éasnikih, kako
je Anglija povezala severni del otoka
Borneo s Singapurjem in Malajo v novo
drZavo ,,Malaysia“. Indonezijci so radi
tega zelo hudi na Angleze. Tu v Dja-
karti so v znak protesta poZgali poslop-
je anglefkega poslaniitva, kakor tudi
poslanidtvo Malaje S Singapurjem pa
so prekinili vse zveze.

Do katoliéanov je na¥ predsednik Su-
karno zelo dober. Pred nekaj meseci je
umrl nadskof Sugijapranato, ki je bil
osebni prijatelj Sukarna, Se iz Solskih
let, kar je verjetno imelo svoj pomen
v odnosih Cerkve in drzave tu dandanes.
Pred meseci je predsednik javno pohva-
lil katolidane kot ljudi, ki se jim lahko
zaupa. '

Najbrze se Se spominjate moje ucen-
ke Telly, ki je bila krifena na smrtni
postelji in kateri smo napravili lep
krséanski pogreb. Njena mati je Ze
prosila, da bi bila tudi ona deleina ti-
ste srefe kot njena héerka; zvesto pri-
haja h kriéanskemu nauku in upam, da
bo kmalu lahko prejela sv. krst. V za-
éetku je mislila, da mora vse, tudi mas-

ne molitve, znati na pamet, pa se j©
zelo ustrasila, ker ni ved mlada in 1
ne gre tako v spomin. Ode se Ze ni odlo®
¢il za vstop med katehumene. A upam
da bo mala Telly tudi njemu izprosil®
to milost. Zelo jo pogrefa in vsak teden
gre na njen grob, katerega je dal lep?
urediti in okrasiti. Ko je preteklo 3
mesecev od pokojniéine smrti, me je po
vabil, da pridem z otroci na pokopali
S¢e. Sam je kupil cvetja, da so ga uden
ke nesle na grob. Tam smo skupaj mo
lile in zapele nekaj Marijinih pesmi:
Tako se je vsaj za trenutiek njegov0
razboljeno srce malce potolaZilo, Njego¥
edini sin je Ze katolian in, ko bo tudi
mati kriéena, bo tudi zanj napoéila urd
milosti, — Pred dnevi mi je mati #8-
lostno pripovedovala, da so ponoéi
vetkrat prifli tatovi in oropali grob
raznih delov okrasja. Boje se, da ne bi
groba Se bolj oskrunili, kajti Kitajel
imajo tu navado, da poloZe v grob raZ
ne dragocenosti, ki zamikajo dolg0o
prsteze. ..

Prilagam tudi dve majhni sliki mojih
novokriéenih udenk. Krst je bil v ka
tedrali; v nadi kapeli morejo biti kriée:
ne le one nade udenke, ki pridejo v Dja"
karto iz drugih krajev. 30. julija in 14
avgusta je bilo krifenih e pet moji
ufenk! To Solsko leto imam spet lep?
Stevilo katehumenk. Kristusova CerkeY
polagoma raste in se utrjuje na naiem
misijonskem polju.

Pred kratkim je umrl prvi indon€
zijski Skof msgr. Sugijapranata. Ze da°
lje éasa je bolehal, a je hotel na koneil:
Sel je na Nizozemsko, da si utrdi zdrav”
je, toda Bog ga je tam poklical k seb!
Skof je bil osebni prijatelj naSega pred”
sednika, kakor Ze zgoraj omenjeno
Sukarno je ukazal, da se Skofovo urupP’
lo prepelje v Indonezijo, kjer je bilo %
vsemi ¢astmi pokopano na éastnem po°
kopali3éu narodnih junakov. Pred P%
kopom je bilo truplo v katedrali "

predsednik je prisel privatno pono€i

pokojnikovi krsti molit."
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M. Deodata Hocevar O.5.U. iz mesta Djakarta na Javi v Indoneziji odhaja iz
Qtoliske cerkve v druzbi dveh gojenk novokri¢enk. — Spodaj: Ista misijonarka
"G grobu pokojne katolilke uenke. Zraven nje sedi Zalujoéa mati, Deklice
Okrog so niene sololke. Pokojna uéenka je Ze izprosila milost spreobrnjenja
svoji materi; zdaj je tudi njen ofe na tem, da se oklene katolitke vere.




INDIJA

Imamo pred seboj ve¢ pisem misijo-
narja PAVLA BERNIKA SDB, ki so
ga predstojniki poslali na odgovorno
mesto v svojskem misijonskem delokro-
gu sredi plemen Naga v Assamu na se-
veru Indije. Poglejmo, kako se je kaj
znasel tamkaj:

»Dolgo sem éakal, pa sem le dodakal
Pisem vam iz nove postojanke, za ka-
tero so me predstojniki izbrali. Od stra-
ni drZavnih oblasti je konéno prislo po-
sebno dovoljenje. Tudi za navadne in-
dijske civiliste je vstop v te kraje pre-
povedan, razen s posebnim vladnim do-
voljenjem. Moj novi naslov je: Pavel
Bernik SDB, Catholic Chaplain, Kohi-
ma, Naga Land, India.

Po teh hribih — Kohima leZi kakih
1000 m visoko — Zivijo vse do meje z
Birmo razna plemena, ki imajo skupno

Misijonar g. Pavel Bernik SDB s svojim ikofom.

ime ,Naga‘“. So sijajni hriboveci, poSte
ni, preprosti, za udenje in omiko zelo
dovzetni. $koda je le, da so med sebo]
tako sprti. Nekateri rodovi se niti 3¢
niso podredili osrednji indijski vladi in
smatrajo vse tiste, ki so lojalni, za i%
dajalce. Tako je po hribih vse polno éet-
nistva. Ozemlje je zelo hribovito in po-
raslo z gozdovi, tako da peSéica d&etnl”
kov lahko dela velike preglavice celim
odredom vojske. Vse veéje vasi ima)?
zato posadko in Se ,vaSke straze”. O
1. decembra lanskega leta imajo ta ple
mena (17 jih je) svojo posebno drzavo:
ki je Sestnajsta v indijski drZavni zve"
zi. In to je edina drZzava v Indiji, kjer
je veéina prebivalstva kriéanske ver®
skoraj tri fetrtine. Niso pa katolicani
ampak baptisti, kajti Anglezi kat,oli!ik_l.h
misijonarjev niso semkaj pustili. Indi)”
ska vlada je dala dovoljenje le enemt
samemu katoliSkemu duhovniku za bi-
vanje v deZeli; tu je deloval kot cha-
plain. Jaz sem njegov naslednik s ¥
razliko, da sem indijski dr¥avljan in d&
imam seboj Se enega sodelavca duhoV”
nika, ki je po rodu Indijec. Katoli¢ano¥
je med domaéini - hribovei samo kakl
600, a precej jih je tudi med vojaki 1P
driavnimi usluzbenci. Da je tako mal0
katoli¢anov, je vzrok paé v tem, ker J€
katoliZki misijonar pozno stopil v to dé
7elo; zdaj sva dva in bova imela del#®
¢ez glavo.

Kohima je glavno mesto te gorsk‘?
drzavice. Poleg mesta, kjer so naseljent
uradi in usluZbenci vlade, javna poslop”
ja in vedéje trgovine, se nahaja ogrom”
na vas istega imena, kjer imamo kato"
lisko cerkev in kjer Zivi okoli 300 n&
gih vernikov. HiZe, bodisi v mestu bodis!
v vasi, so zgrajene, vekel bi, prilepljen®
na strma poboéja hribov Ves kraj mé
moéno spominja na domado Skofjo Lok®
z Ljubnikom in drugimi hribi v ozadjW
le da je Kohima sama nad 1000 m v
soka, najvi§ja gora v ozadju ima P?
tudi kakih 8000 m. Zdaj pozimi je tuk®
precej mrzlo. Ponoéi pade slana, snel!
pa ne, razen na najvisji gori, ki
imenuje Japfii.

V letu 1944 je bila Kohima pozoris®
ene najbridkejdih bitk med Japonci "
Anglezi. Na tedanjem tenis igriséu ar
gleskega upravnika je postavljen 5PO
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Menik, ki kale, kako dalel so Japonci
PHSli na tej fronti. Vet tiso# angleskih
kn Indijskih vojakov, med njimi tudi
satoliski kaplan, je padlo tod okoli. Vo-
0 pokopali§ée je zelo lepo urejeno,
2 aterega vzdrZevanje in {&iSdenje e
IedP_O pladujejo AngleZi, dasi so se iz
Ndije Ze pred 17 leti umaknili.
q Nekoliko teZave mi bo v zadetku pad
€lal jezik domadinov, dokler se mi ne
Posredi obvladati ga; zdaj si pa poma-
8am 5 pomo&jo tistih, ki znajo angle-
"51}1_0. Povsod sem bil sprejet z veliko
Prijaznostjo in gostoljubjem. V teh
m’}eh sem bil gost pri dveh driaynih
],mIStmh, povabljen sem pa tudi k mi-
uStrskemu predsedniku  te driavice.
€N od ministrov je katoli¢an, drugi so
veéini baptisti, a zelo prijazni na-
pl'ﬂm_ katoliskemu duhovniku, kajti
B0jeni so bili po katoligkih kolegijih,
Yeje v daljni Kalkuti, nazadnje pa v

l‘_injem Silongu. Je pa ta driavica v,

Pimeri 7 drugimi velikimi driavami
) mne Zvezne Indije, kateri pripada,
é_&o majhna, zato je pa tudi Zivljenje
'8to po domade. V primeri z drugimi
vskimi plemeni Indije so si Naga-
.®mena svoje stare obidaje in svoj na-
N Zivljenja Se najbolje ohranili. V
1ne aj tednih sem Ze toliko novega videl
doZivel, da bom potreboval malo veé
uasa,_ preden si bom mogel v mislih vse
‘:e‘{l_ltl in kaj daljSega za ,Katoliske
Sljone napisati.
i Judje tu si od mene veliko obetajo
bt me marsikaj prosijo. Z velikimi
» vVami so pridobili zemljisée za grad-
Jo katoligke Sole; tu je vsaka ped zem-
1{:’ dragocena. Pomagali bodo tudi s ku-
Ao, denarja pa ne bodo mogli kaj
95ti dati za nabavo gradiva, ki tu
pglrfml_nt_) stane, skoraj vse je treba pri-
PJa.t.l iz doline, 70 km daleé. Samo za
jeeVOZ z enim samim tovornim avtom
v&lt!‘eba pladati 25 dolarjev ameriske
allte. Vse dosedaj sem navadno delo-
&, bo misijonskih zavodih in semeni-
a0 Ste mi slovenski dobrotniki po-
mag'ah s svojimi darovi pri vzgoji do-
aée_ga indijskega klera. Sedaj me pa
s 4jo problemi, o katerih sem véasih
Mo v Katoliskih misijonih* bral, ko
e ih opisovali drugi slovenski misijo-
Tii... Tako zakljudujem to moje
™o porotilo iz novega delokroga s

i

G. Pavel Bernik z mladim domaéinom v naredni
nodi.

prosnjo za VaSe sodelovanje. ¢e in ka-
dar bo mogode kaj poslati, posljite na
naslov mojega Skofa z majhno pripombo
v anglesSkem, italijanskem ali $panskem
jeziku, da je poslani denar zame. Sko-
fu zato, ker po teh hribih poslovanje s
tujimi wvalutami %e ni vpeljano in bi
bilo zame tu tefko menjati. Skofov na-
slov: Rt. Rev. Mgr. O. Marengo SDB,
DD. — Bishop of Dibrugarh — Ca-
tholic Church — Dibrugarh — Assam
— India.

Prav lepo se Vam vsem zahvaljujem
za dosedanjo in bodofo pomoé in wvse
prisréno pozdravljam!“

Iz Chandernagore-ja pri Kalkuti se
je oglasil a STANKO PODERZAJ S.
J., v zadetku marca 1964:

»Uporabim nedeljski mir, da se Vam
zahvalim za prelep misijonski dar 100
dolarjev! Po Vas se zahvaljujem vsem
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neznanim darovalcem, ki so k temu pri-
pomogli! Bog plaéaj vsem z nebedkimi
merili!

Svoj &as sem vel porocal, zdaj pa Ee
svojih misijonskih razmnoZenih poroéil
wZ bengalskih poljan” Ze dve leti nisem
utegnil odposlati. Razmere, v katerih
zdaj delujem, so take, da mi za pisanje
zmanjka ¢asa, ker imam preveé teka-
nja sem in tja in drobnega, raztrgane-
ga dela, ki je gotovo odliéno apostolsko,
deprav manj direktno dusnopastirsko.
Misijonsko faro zdaj vodi domaéin, a
farne mase in pridige imam Se wvedno
jaz, namreé¢ v bengal&éini, ker so ljudje,
ki pridejo v cerkev, skoraj vsi Bengalei,
a Zupnik, navzlic temu, da je rojen
Bengalec in se tudi takega smatra, ne
zna gladko bengalséine. ..

Zadnje éase smo imeli v deZeli nekaj
homatij, a je vlada s trdno roko nare-
dila red in je le tu pa tam tekla kri.
V Chandernagorju je bilo vse mirno,
tako da ni bilo treba opustiti nobene
mase in nobenega dneva Solskega pouka.

Prisréno pozdravljam vse misijonske
prijatelje in se jim priporofam v mo-
litev !*

Sredi decembra je pisal & g. Wol-
bangu CM v USA o. JOZE CUKALE
S.J., ki je Zupnik v Boddipurju kot na-
slednik pokojnega o. Sedeja:

»J1zgubili ste predsednika (ZdruZenih
drzav). Pravzaprav, izgubili smo ga
vsi. TeZko si predstavljate, kako je ta
moz prodrl v srce Indije. Se pred nekaj
leti so bili v oéeh Indijcev Severnoame-
rikanei najgrsi ljudje na svetu, kar se
je odraZalo tudi v pisanju vsega d&aso-
pisja, a vztrajni in kleni Kennedy si
je pridobil prijateljstvo tega ljudstva.
Se pri nas, v nadi mali podeZelski cer-
kvici, se je ¢éul glas o smrti velikega
mirotvorea in se je molilo za pokoj nje-
gove duSe. A pokojnikova ideja Zivi in
je ideja boZiéa in tistega papeZa Ja-
neza, ki je izdal ,,Pacem in terris“...

Pred boZiéem sem mislil vzeti neko-
liko poditnic v Kalkutti, pa me je na
poti tja napadla zlatenca, tako da sem
se v Kalkutti pojavil kot Kitajec; jas-
no, da so me poslali v posteljo, Popra-
vil sem se kar dobro in sem spet na
svojem mestu, kjer je notranjega in
zunanjega dela &ez glavo, Trenutno raz-
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X
firjamo skladiiée za riZ, po boZitu pi
zaénemo z gradnjo samostana za redovV:
nice, ki jih hodem na vsak naéin dobif!
v zupnija V februarju, tako upanh
pride fkof birmovat. Zdaj sredi decem:
bra imamo Zetev riZa, pa moram bitl
skoraj ves ¢as pri Zanjeih, ker drugat®
bolj malo delajo, zlasti ker ljudje mi-
slijo, da je polje cerkve kar nekam tako
kot kaka ‘obéinska gmajna’...*

Iz juZzne Indije se nam je oglasil je
zuitski brat IVAN GERMEK, ki delujé
v velikem kolegiju v kraju Mangalore:
Njegovo pismo iz prve polovice novem:;
bra lanskega leta nam prinaSa nié kal
veselo vest, da je bolan...:

»wPrav lepo se Vam zahvalim za po;
slano vsoto denarja! Naj vsemogoén
Bog Vam in vsem, ki se Zrtvujete 7@
misijone, tisofero poplaca!

Novic posebnih nimam, le to Vas za
gotovim, da se vsi zelo trudimo pri mla-
dini, zlasti za pridobitev duhovnikiD
in redovniskih poklicev. Prihodnje leto
jih bo precej vstopilo v druzbo, kot vs¢
kaZe. g

Kar mene osebno zadeva, je pa pbol)
slabo, ker sem bolan. Srce mi noée V
prav delati. Pretekli mesec sem bil #
éisto pred vrati vednosti, a me Se nis0
hoteli... Zdaj d¢akam, da me vsak a8
poklidejo, in upam, da mi bo sveti P&
ter odprl vrata. Morda so tole zadnj®
vrstice, ki Vam jih piSem... Prav prl”
sréno Vas prosim, molite veliko zame'
Va$ rojak in brat v Kristusu!*

Bolnega misijonarja vsem misijon
skim prijateljem toplo priporoéamo ¥
molitev, da se mu pozdravi srce, &e J€
taka boZja volja! ‘

Iz novega delokroga v Indiji nam
pide salezijanski brat LUDVIK ZA°
BRET SDB, ki puitave spreminja v ¥0°
dovitne predele, da se tako pomaga r€
veZem in so potem bolj sprejemljivi
duhovne vrednote, ki jim jih nudi k&°
tolifka Cerkev. Takole porofa v pismis

ki ga je pisal na praznik BrezmadeZn®

uredniku. KM:

»Prav prisréna hvala za Vase drag®
mi pismo, ki sem ga bil zelo vesel! P0o"

sebno pa se zahvalim za lep dar v dé
narju. Bog naj Vam in vsem dobrotni*
kom poplaca!l



Prihodnjo pomlad upam iti obiskat
Mojo 83 letno mamo, & jo Bog $e ohra-
N pri Zivljenju do tedaj. V Italiji bi
Udi rad nakupil raznih stvari za delo,
Posebno pa devocionalij (naboZnih pred-
Metov), vse za na$ novi misijon tu. Ker
Pa od tu oblasti ne dovolijo vzeti kaj
ved denarja na pot, bi Vam bil zelo
ValeZen, ¢e bi mi moj morebitni dele
Sklada 1963 poslali v Italijo. Tam imam
obrotnike, ki so mi Ze veé stvari po-
slali semkayj.

Goo sem prifel meseca avgusta
1963: v druzbi z dvema sobratoma du-

Ovnikoma, od katerih je eden Italijan,
~rugi pa Holandec. Smo zelo zadovoljni
! vedno dobre volje, éeprav Zivimo de
Y zelo primitivnih okoliZéinah. Posiljam
Vam dve sliki naSe kolibe, narejene iz
ploffevine, brez oken in vrat, samo z od-
Prtinami, Tako lahko refemo, da je na-
A hi%a vsakemu odprta noé in dan...

celo tiger se lahko kar domadega
Poduti, zato nam je pa tudi pred dnevi
Zpred kolibe odnesel velikega voléjega
Psa-fuyaja... teden pozneje pa e eno
020, za posladico. ..
NaZe delo zaenkrat obstoji v izseka-

:3"

vanju gozda, da potem napravimo ko-
kosove in druge nasade. Predstojniki bi
radi, da bi ustvarili nekaj podobnega
kot smo v Sagaya Thottam.

Ko se pocasi gospodarsko osamosvo-
jimo, bomo organizirali zavod za vzgo-
jo fantov. Zaenkrat pa je na$ najbliZji
cilj v duSnopastirskem pogledu: misi-
jonska postaja in mali dispanzer. Stal-
no je tu en duhovnik in moja malen-

Divjing v blitini Goe (indija), ki naj jo nai misijonar Ludvik Zabret SBD spremeni v donosno
farmo. v tejle leseni kolibi prebiva zdaj na¥ misijonski brat v druibi z dvema sobratoma.
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kost; drugi duhovnik je vedno na potu,
po hribih gre dufe iskat. Prepri¢an sem,
da bo z boZjo pomoc¢jo in sodelovanjem
plemenitih dobrotnikov tu zrastla Se
vedja in lepSa ustanova kot je zdaj Sa-
gaya Thottam. Razume se, da je zacetek
povsod teZak, a Bog bogato poplaca ves
{rud, ki ga posvetimo njemu v ¢ast.

Moj novi naslov: Ludvik Zabret SDB
— Don Bosco Farm —— Sulcorna — Ri-
vona P.0. — Goa — Indija.

Vsem najlepse pozdrave!*

V Assamu na severu Indije deluje s.
TEREZIJA MEDVESCEK iz druZbe
Héera Marije Pomoénice. Sredi decem-
bra nam tole pife o svojem delovanju:

»Upam, da ste dobili moje pismo, v
katerem sem se Vam zahvalila za denar,
poslan mi po ¢ g. Berniku, Nadejam
se, da se bo naSel kak dobrotnik, ki mi
bo pomagal nositi tezko breme preskrbe
hrane in ostalega potrebnega za 150
laénih ust, ki so mi zaupane. Poleg tega
me teZi breme gradnje novega poslopja,
ki je nujno potrebno Ceprav veliko po-
magajo pri gradnji starejSe gojenke in
mnoge sestre, se vendar nabere vsako
soboto plade delaveem za 500 rupij, kar
je nad 100 dolarjev.

Na sliki, ki Vam jo prilagam, se vidi,
kako nas sprejmejo, kadar pridemo v
kako vas na nasih misijonskih obiskih.
Najprej nam pridejo nasproti deklice z
vodo, da nam umijejo roke. Potem nam
roke mazilijo z oljem, okrog vratu nam
pa obesijo venee, ki je skoraj vedno na-
rejen iz cvetk rumene barve, kajti to
barvo na$i ljudje tu najbolj ljubijo.
Nato moramo piti ¢aj, v katerem so se
kuhale najrazliénejSe disave. Nato Sele
se lahko podamo v njihove bajte, kjer
postrezemo starckom, bolnikom in otro-
¢icem.” (Sliko smo objavili v prejsnji
stev. Op. ur.)

Iz Darjeelinga pod visokimi vrhovi
Himalaje piSe br. JANEZ UDOVE S.J.
koncem novembra lanskega leta:

wBog plaéaj za velikodusne darove, ki
so wvedno znova dokaz poZrtvovalnosti
slovenskih misijonskih prijateljev.

Mnogi so mislili, da bom Sel kmalu
za pokojnim Francetom Drobni¢em, kaj-
ti bil sem zelo slab, tako da so me Ze
dali v sveto olje, toda vse kaze, da Se
nisem zrel za wveénost. Zdaj sem spet

precej zdrav, le pritisk krvi mi vedkrat
nagaja.

14. aprila, ako doéakam, bom obhajal
50 letnico redovnega Zivljenja. V tem
¢asu sem doZivel veliko sprememb, né
le v domovini, marve¢ Se posebno v ml-
sijonih.

Preden sem konéal novicijat, sem mo-
ral v vojsko kar za 4 leta. Po konéan!
vojni sem se sreéno vrnil in konéal no-
vicijat v avstrijski provinei naSe drui-
be. Med tem so ustanovili jugoslovansko
provinco, kateri sem se pridruZil, V do-
movini sem preZivel Se 10 let, nakal
sem se ponudil za misijone v Indiji 10
sem prispel skupno z o. Poderzajem 11
bn. Drobniéem v to dezelo leta 1929. |

Tu v moji novi domovini so se ¢as!
tudi obéutno spremenili, Se posebno %
neodvisnostjo deZele. Razen dveh let
mojega delovanja v Kalkuti sem se ves$
éas tega 85 letnega Zivljenja v Indijl
prezivel na podnozju Himalaje, prvt
pet let v nafem zavodu v Kurseong®h
28 let pa tu v Darjeelingu.

V tem misijonu je sprememba na bo-
lje zelo o¢itna. Ko sem prisel sem, no:
beden od misijonarjev ni znal govorit!
nepalsko. Jaz sem se nauéil tega jezik®
in pouéeval katekizem v vaski 3oli, p#
ob nedeljah, ko so prihajali k pouk®
tudi odrasli, ki so bili vefinoma sluzab-
niki naSega zavoda in njih druZine. Pr1”
rejali smo tudi verske igre, zlasti %
mladino, da jih Se na ta naéin prep?
jimo s kr&éanskim duhom. Bogu
hvala, na%e molitve so bile uslisané
nasi trudi blagoslovljeni! Molili smo ##
domaéde poklice in zdaj imamo Ze svV0~
jega Skofa, 12 duhovnikov domadinoVr
osem bratov in 12 redovnic — vsi N&
palci. &kofija je bila ustanovljena 3elé
pred letom dni.

S kolegijem, v katerem veéina g%
jencev Zivi, katolifka Cerkev moén?
vpliva na misljenje in zvljenje tud!
pri visjih krogih, éeprav so hindujské
ali druge vere. NajnovejSa poroéila pr!”
nasajo veselo vest, da si Zeli tudi n€
kdaj tako vase zaprti Bhutan jezuitsk!
kolegij.*

Vrlemu misijonarju & br. Janeit
Udovéu S.J. k njegovemu petdesetlel’
nemu poklicnemu jubileju vsi slovens
misijonski prijatelji iskreno éastitam?
n mu klicemo: Na mnoga leta!
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lMISIJONSKI DAROVI
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1

SKLAD SLov. MISIJONARJEV

‘:‘l_fgt"ﬂ‘t.im (v pesih): N.N. 250; Kova-
CI¢ Franéiska, 110; N.N. po & g. Kala-
nu, 100,

US A. in Kanada: Za odkup zamorske,

deklice na ime Marija, Holevar Marica,

Oronto, 5 dol.; Brigita Pregelj, 10;
Miss Francka KoroZee, 5; Majda in
"Iflrko Tratnik, 10; vsi v dolarjih; za
Misijonarja CGuka v Afriki, misij. kro-
Zelg Zupnije Marije Pomagaj v Torontu,
20 dolarjev.

ZA MISIJONE

Argenting (v pesih): Vilibald Sifrer,
90; Garman Karla, 50; N.N., izkupiéek
Sredoloya, 2.500; Anton Pigek, 200.
Kanadq (v kan. dol.): Otroci I. b. raz-
Teda sloy, %ole pod vodstvom Karlince
thar, Toronto, 4; Rudi Sircelj, 1; N.
» 3; Mary Rebernak, 4; Misij. kro-
ek Zp. Marije Pomagaj v Torontu, 23.
?‘S-A. (v dol.): Viktorija Holozan, 1;
Osephine Mokorel, 2.

DSV in DSD, ARGENTINA (v pes.)

Zuje Ivanka, 850; druZina Petrié
(U.S.A.), 264; Maks in Ana Loh, 48;

VSEM

TISOCKRAT

Marija Pavli, 50; Ivanka in Helenca
Oblak, 100; Jak8e Marija, 100; Anton
Pigek, 50; Marija in Joze Grile, 200.

TISKOVNI SKLAD K. M “

Argentina (v pesih): Dreicibner Janez,
250; Josip Ovsenek, 436; Pablo Novak,
Misiones, 150, — U.S.A. (v dolarjih):
Mary Benedikt, 1; Mr. Frank A. Lu-
kez M. D., 2; Miss Lojzka Verbie, 2;
Matthew J. Tekavee, 1; Mary Hudolin,
2; Lojze Zorene, 1; Justina Holozan, 2;
Kanada (v dol.): Brigita Pregelj, 2;
Terezija Marusié, 2.

ZNAMKE SO DAROVALI

Kanada: Rev. Tone Zrnec CM, Miheve
Jogko, Gali¢ Silvija, Kenik Mary, Ko-
kalj Janez, Habjan Aleksandra, Mar-
kez Peter, Springer Mary, Cvetka in
Helenca, Kvas Lilijana, Levstik Mari-
ja, Jaku§ Cvetka, Kastelic Josko, Stih
Kristina, Urbanéié Ana, PreZelj Mar-
jan, PreZelj Helena, Mesec Janez, s. Ce-
cilija in Marko Rabzel.

Drugod: Anton Likozar, druZina Kovad,
¢. g. Stanko Skvaréa, Argentina; F. Ra-
aulovié, USA; Marija Loretto, Franci-
ja.

BOG PO VR NG

Slovenski misijonarji so nasi zastopniki na Kristusovi misi- |
jonski fronti v svetu. Nasa verska in narodna doznost je,

da z njimi sodelujemo kot misijonsko zaledje.







